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Fairhaven, Rhode Island

9. července 2000, 10:30 PM

"To je buchta, tahle Miss září!" procedil Kevin Smalls skrze zuby. Jeho šéf nesnášel, když si četl časopisy před očima zákazníků, ale Kevin nedokázal pokušení lesklých stránek odolat. Na poličce pod pultem měl výtisk Playboye, tak aby ho hosté neviděli.

Pozoroval, jak se opilá žena snaží balancovat, v jedné ruce drobné mince a  v druhé Freezee koktejl , zamračil se, když ho polovinu vycvrndala na podlahu, která teď bude celá upatlaná a lepkavá.

Nebyla to žádná Miss září, ale oblé křivky pod červenými šortkami a pruhovaným tílkem byly možná to nejlepší rozptýlení dnešního večera ve Fairhaven, jakého se Kevinovi dostalo. Žena si to houpavým krokem namířila k pokladně a na pult položila pětidolarovou bankovku.

"Hej, musím todle zacálovat komplet? Mám jenom půlku." Její řeč byla klouzavá a nezřetelná. Kevina napadlo, jestli sem přijela autem a bude řídit zpátky.

"Ne, naúčtuju vám polovinu" odpověděl Kevin a povšiml si, že její tričko je tak krátké, že odhaluje bílou kůži pod opálenou částí hrudníku. Když bral drobné na vrácení opilé ženě, nenápadně si pod pultem nalistoval Miss září s omračujícím poprsím a roztaženýma nohama.

"Díky" řekla, sevřela rudými rty brčko a tváře se jí vtáhly do obličeje, jak si pořádně zavdala husté tekutiny.

Kevin pod pultem hladil dvojstránku s nahotinkou Miss srpen, až se mu zpocená ruka přilepila ke stránkám a lehce rozmazala černý inkoust. Do hajzlu. Bude si brzo muset koupit nový časopis.

Díval se za ženou, která se vyškobrtala ze dveří. Venku na parkovišti trochu zavrávorala, ale naštěstí neupadla a zamířila si to nocí dolů po ulici. No, aspoň se nezdá, že by chtěla řídit. Kevin sklopil zrak k linoleu na podlaze a všiml si třešňově červených stop, řádek kroků vedoucí od automatu na Freezee 

ke dveřím. Radši to vytře, než přijde další zákazník a lepkavý sirup roznese po celé prodejně.

Kevin ve skladu odházel kartóny cigaret a pytlíky slaných brambůrků, aby vytáhl mop a kýbl. Když pozoroval, jak voda s duněním plní kbelík, nevšiml si cinknutí zvonku, které ohlašovalo, že přišel další zákazník. Nalil do vody saponát a zamíchal ji. Mop táhl líně za sebou a vrátil se do hlavní místnosti.

Dvou mužů před stojanem s časopisy si všiml, až když začal vytírat rozlitý koktejl. Hned jak se k němu otočili čelem, došlo mu, že má vážný problém. Kevinovy oči se rozšířily hrůzou. Zíral do ústí obrovské zbraně, kterou držel vyšší z obou mužů. Na obličejích měli lyžařské masky, ve kterých svítily jen jejich 

oči. Tvrdé, studené. Kevin s řachnutím upustil mop.

"Otevři kasu," poručil dlouhán. Ve ztichlém obchůdku zněl jeho hlas nezvykle hlasitě. Menší z mužů vrazil Kevinovi pistoli pod žebra a chytil ho za paži, dost silně na to, aby mu nechal pár modřin. Když se přesunovali za pult, převrhli kýbl s vodou.

V okamžiku, kdy Kevin odemkl pokladnu, ucítil v zátylku ostrou bolest, jak ho jeden z nich udeřil pažbou do hlavy. Upadl do bezvědomí, a tak už necítil, když údery těžkých bot dopadly na jeho čelisti, žebra, hrudník.

"Tady máš, kriple, můžeš si to prohlížet, až se probereš" ucedil muž a hodil ohmataný Playboy Kevinovi na záda.

----------------------------------

1. část

Fairhaven, Rhode Island

Léčebna dlouhodobě nemocných Applecroft

10. července 2000, 10:00

Žena, která na chodbě minula Wendy Clarkovou, měla na tváři TEN výraz. I když v léčebně dlouhodobě nemocných pečlivě dbali na hygienu, ve vzduchu se chvíli vznášel známý pach. Wendy už byla vůči zápachu netečná, ale dokázala jasně odhadnout situaci z výrazu, vepsaného v obličejích návštěvníků Applecroft.

Wendy se otřásla a zašla za roh, vzít ze skříně čisté povlečení a ručníky. Když míjela otevřené dveře sesterny, usmála se na vrchní sestru Karen Phillipsovou. Zastavila se.

"Wendy, jdete za panem Giaquintem?" otázala se Karen a letmo zkontrolovala rozpis. Wendy přikývla a Karen pokračovala. "Na levé kyčli se mu začíná dělat proleženina."

"Natřu mu to duodermem, nebojte se" odpověděla Wendy. "Jak mu dnes ráno je?"

"Dýchání se mu zase ztížilo, Wendy. Když ještě mohl mluvit, vyjádřil se jasně k tomu, že nechce intubaci." Kareniny oči zračily účast a vlídnost, když se na Wendy dívala. V jejím hlase zněla starost.

"Já vím." Wendy si dávala přehnaně záležet na urovnání ložního prádla, aby se jí hlas ani trochu nechvěl. Dobře věděla, že se cítí s pacientem spřízněná víc a víc. Věděla i to, že je to pošetilé, ale Wendy vždycky dávala přednost srdci před rozumem.

"Já vím, že máte pana Giaquinta ráda, Wendy. S ležícími pacienty je to vždycky těžké. Dejte si pozor, ať k němu moc nepřilnete."

Wendy přikývla a vyrazila k pokoji pana Giaquinta. Nepřilnout k němu? Trochu pozdě, pomyslela si.

"Dobrý den, pane Gi. Jak se dnes máte?" Wendy vykouzlila ten nejveselejší hlas, jakého byla schopná.

*Fly me to the moon and let me sing among the stars*(Odnes mě k luně a nech mě zpívat mezi hvězdami).
"Dnes tu máme Sinatru."

*Let me see what spring is like on Jupiter and Mars*(Chci vidět jaro na Marsu a Jupiteru). Ano, Wendy, dnes tu máme Sinatru.*

"Fajn. Mám ráda takové dny. Je čas na vaši koupel, ano?"

Wendy si začala připravovat věci, potřebné pro koupel na posteli. Do lavoru natočila teplou vodu.

"Všimla jsem si v knize návštěv, že za vámi včera večer byla dcera." Wendy ráda udržovala konverzaci, i když jednostrannou, když se starala o pacienty.

Pan Giaquinto technicky nemohl mluvit, alespoň ne s nikým jiným. Ale Wendy jeho hlas slyšela v hlavě od prvního dne, co ho sem přivezli. Jeho stav se natolik zhoršil, že o něj už rodina nedokázala pečovat doma. Byl v Applecroft osm měsíců.

Když si na to Wendy vzpomíná, diví se, že nebyla překvapená, když jeho hlas ve své hlavě uslyšela poprvé. Tak jasně, jako kdyby mluvil nahlas.

*Ano, Donna mi přišla ukázat fotky vnoučat. Vidíš je tady na zdi?*

"Ach, ano. Podívám se na ně později."

*Hej, změnila jsi barvu vlasů! Líbí se mi.*

"Ano, žlutá už mě začala nudit. Říkala jsem si, že tohle je větší odvaz." Wendyiny krátké kučeravé vlasy měly předtím barvu citronových bonbónů, teď je obarvila na třešňovou červenou.

*Víš, Wendy, nejvíc ti chybí ty nejobyčejnější věci, když je už nemůžeš mít.*

"A co vám schází, pane Gi?" Wendy složila pod bok pana Giaquinta ručník, aby při koupeli nezmáčela prostěradlo, a jemně mu omyla paži.

*Schází mi dlouhé horké koupele. Když venku zuří bouřka a v horké vaně je teplo. Chybí mi pořádné sousto křupavého chleba. Chybí mi, že se nemohu zasmát z plných plic.*
Wendy se otočila, aby namočila ručník, takže pan Giaquinto neviděl, jak mrká, aby skryla slzy. Než se otočila zpátky, dala se do pořádku.

--------------------------------------------

10. července 2000 16:10
Wendy si na rameni nadhodila batoh, aby se jí lépe nesl. Zašla ještě za panem Giaquintem, jen tak si popovídat.

"Končí mi směna. Nashledanou zítra, pane Giaquinto." řekla a dotkla se lehce pacientovy ruky. "Odpoledne žádný Sinatra?"

*Wendy, musím vám něco důležitého říct.* Hlas v její hlavě zněl otřeseně.

--------------------------------------------

Fairhaven, Rhode Island

Policejní stanice

11. července, 2000, 1:30 PM

Na všech policejních stanicích vládl stejný zápach. Mulder se zhluboka nadechl směsi pražené kávy, zatuchliny a leštěnky na nábytek, a zamířil se Scullyovou k nejbližšímu policistovi. Sháněli šerifa McGarryho.

"Muldere, jak jsme se dostali do téhle díry?" ptala se útrpně Scullyová a opřela se zády o zeď.

"Ale vzpomeň si přece, Scullyová. Přiletěli jsme do Providence a jeli po silnici I94" připomněl jí s přehnanou nevinností.

"Takže si to shrneme. Jak zapadá série ozbrojených přepadení mezi Akta X, Muldere?"

Vypadala unaveně. Mulder si pomyslel, že je to pochopitelné po několika pitvách, které musela včera provést, a únavném papírování, které absolvovali spolu.

Mulder už otevíral pusu, aby jí odpověděl, když se objevil šerif McGarry. Měl pečlivě učesané, ocelově šedé vlasy a tvář bez vrásek, takže Mulder nedokázal odhadnout jeho věk.

"Agenti Mulder a Scullyová?" zeptal se muž stroze. "Jsem George McGarry."

Podal ruku nejprve Mulderovi a potom Scullyové a provedl je rušnou policejní stanicí až k místnosti pro výslechy. Skrze sklo, průhledné z jedné strany, Mulder viděl mladou ženu, která seděla u stolu.

"Šerife McGarry, právě jsem se chystal agentce Scullyové říct, že máte svědkyni, která má prý informace o přepadeních z neobvyklého zdroje" řekl Mulder a rychle se zadíval na Scullyovou.

"Neobvyklého je přesné slovo. Wendy Clarková je zdravotní sestra v léčebně dlouhodobě nemocných. Tvrdí, že jeden z jejích pacientů jí vyprávěl o posledním přepadení a že ví, kde se odehraje to další," máchl McGerry rukou k ženě ve vyšetřovací místnosti.

"Třeba ten pacient zná útočníky" poznamenala Scullyová.

"Ten pacient má Lou Gehrigovu chorobu a nemůže mluvit, agentko Scullyová. Wendy prý slyší jeho myšlenky v hlavě." McGarry se tvářil ještě více skepticky než Scullyová.

"Vsadím se, že informace, které vám dala, se potvrdily" zeptala se.

"Zná podrobnosti o přepadení v obchodě, o kterém jsme ještě ani neuvědomili tisk. Pokladního našli s časopisem Playboy pohozeným přes záda. Opodál byl vylitý kbelík s vodou. Všechno to do detailu popsala a řekla, že druhý den přepadnou Grossmanovu lékárnu."

"A přepadli?" skočil mu do řeči Mulder.

"Ano, přesně tak, jak řekla. Je to už devátá ozbrojená loupež v okolí. Při těch prvních šesti nebyl nikdo zraněn, ale u posledních tří se stupňuje násilí. Kevin Smalls, ten prodavač z Quickmartu, se ještě neprobral z bezvědomí. Doktoři mají strach z poškození mozku. A ten lékárník byl včera v noci zastřelen.“
„Nejdřív jsem si myslel, že Wendy Clarková je do toho nějak zapletená – možná, že se zná s tím střelcem."

"Chápu to tak, že ji nevedete jako podezřelou?" otázala se Scullyová.

"Očití svědkové z míst činu se shodují na tom, že viděli jen dva muže. Během několika přepadení byla slečna Clarková v práci. Jestli někoho z těch dvou zná, se nám zatím nepodařilo prokázat."

McGarry otevřel dveře a nechal Scullyovou a Muldera vstoupit.

"Wendy, děkuji vám, že jste opět přišla. Tohle jsou agenti Mulder a Scullyová z FBI." McGarry se posadil na vzdálenější konec stolu a nechal je, aby si sedli oba naproti Wendy.

Muldera hned napadlo, co si Scullyová myslí, když se podíval, jak Wendy vypadá. Její svítivě oranžové triko s obrázkem kačenky se příšerně tlouklo s třešňově červenými vlasy. V obočí měla piercing, který vypadal jako ohnutý háček. Mulder přemýšlel, jestli to bolelo. Na pihovatém rameni viděl zpod trika vyčuhovat kousek tetování, vypadalo jako půlměsíc, a další, tentokrát růžová růže, nestydatě vykukovalo z výstřihu.

"Chápu správně to, že váš pacient, který trpí Lou Gehrigovou nemocí a nemůže tedy mluvit, vám nějak řekl o podrobnostech těch přepadení?" začala Scullyová. Mulder se opřel do židle a pozoroval ji.
 "Pan Giaquinto má terminální stadium. Všichni se diví, že je ještě naživu, jeho dýchání se totiž rychle zhoršuje."
 Mulder si všiml, že Wendy má v očích slzy a že jí přední zuby trochu přečnívají ven. Asi nechtěla jako dítě nosit rovnátka. 
"Ale s vámi mluví. Používá počítač, nebo nějaký systém signálů, třeba mrknutí?" Scullyová se tvářila netečně, bez náznaku skepse. Před pár lety by ta nedůvěra byla zřetelně vidět. Wendy zavrtěla hlavou.
 "Ne, nic takového. Poslouchejte, já vím, jak šíleně to zní, ale já ho slyším ve své hlavě. Já s pacienty vždycky mluvím, i s těmi, co jsou třeba v komatu, nebo nemůžou mluvit. Představte si, jak jsem byla překvapená, když mi tenhle odpověděl." Její ruce nervózně těkaly po stole, v lesklém modrém laku na nehty se odráželo světlo ze stropní lampy. 
"A o čem si spolu povídáte?" vstoupil do rozhovoru Mulder. 
"Jen tak, klábosíme. Však to znáte. On mě škádlí ohledně přítele a vypráví mi o své rodině. Občas zpívá... a je docela dobrý." Při té vzpomínce se nepatrně usmála. 
"Proč vás škádlí ohledně přítele?" zeptal se Mulder.
 "Říká, že Ded je flákač." Wendy si poposedla, nohu obutou v sandálu vytáhla až na sedadlo židle a prsty přejížděla otrhaný okraj nohavice kalhot. 
"Ded?" Zeptala se Scullyová nevěřícně. 
"On se doopravdy jmenuje Dwayne, ale nemá to jméno rád. Dwayne Earl Davis. D.E.D."vysvětlila Wendy a vytáhla z otrhaného lemu nit. Mulder si všiml, že má na prstech u nohou prstýnky. Napadlo ho, že to musí být nepohodlné. 
"A ten váš pacient vám řekl o těch loupežích?" pokračovala Scullyová.
 "Ano. V pondělí večer byl pan Gi hodně nervózní. Říkal, že má zlé sny, kdy vidí a slyší věci. Hrozné věci." 
"On ty zločiny viděl ve snech?" zeptala se Scullyová a tentokrát se v jejím hlase ozval nádech nedůvěry. Mulder byl překvapený, že dialog trval tak dlouho, než se jí do hlasu vloudil. 
"Ano. Viděl toho kluka z obchoďáku… a muže v lyžařských maskách, který ho nejdřív uhodil pažbou a pak do něj kopal a kopal. Prý úplně slyšel, jak tomu chlapci praskají žebra." Zakryla si ústa rukou.
 McGarry natočil z automatu sklenici vody a postavil ji před Wendy.
 "Pan Gi říkal, že slyšel, jak se bavili o přepadení lékárny. Těšili se, jak si vezmou peníze a léky."
 "Tak jste zavolala policii," předešla ji Scullyová. 
"Pan Gi byl tak rozzlobený. Trval na tom, abych do té lékárny hned šla." Její veliké hnědé oči spočinuly nejdřív na Scullyové a pak na Mulderovi. Ten neúspěšně hledal v dívčině pohledu stín nějaké lži, podvodu. Zajímalo by ho, co o ní soudí Scullyová. 
"Zdálo se panu Giaquintovi ještě něco dalšího?" navázal Mulder.
 "Dnes ráno byl zamlklý. Myslím, že byl vyčerpaný. Zdálo se mu prý o nich znovu, ale tentokrát ten sen byl rozmazaný a nečitelný." Wendy spustila nohy opět na podlahu a hodila si na záda batůžek. Postavila se. "Podívejte se, mám dnes směnu rozdělenou na dvě a potřebuju se vrátit do práce."
 "Wendy, zavolejte nám, pokud by vám pan Giaquinto o svých snech zase něco řekl," požádal ji Mulder a podal jí svou vizitku. Ona si ji zasunula do kapsy džín a odešla. Scullyová se dívala za její mizející siluetou. 
"Ten přítel, Ded… co o něm víme?"zeptala se Scullyová McGarryho, hned jak za sebou Wendy zaklapla dveře. 
"Myslíš, že je podezřelý?" zeptal se Mulder. 
"Nedokázali jsme najít žádnou spojitost mezi ním a těmi zločiny, ale hlídáme ho" potvrdil McGarry.
 „Aby ne, však má taky tři tradiční jména sériových vrahů," opáčil Mulder sarkasticky. 
"Ten lékárník prý nebyl v obchodě sám, když se to stalo." 

"Ne, byl tam s ním asistent. Žena, Lisa Fedaková. Pěkně ji ale zřídili." 
--------------------------------- 
11. července 2000 15:45 
Mulder si hodil sako na zadní sedadlo vypůjčeného auta a uvolnil si kravatu na obranu před červencovým vedrem. Scullyová si také svlékla sako a poslala ho za Mulderovým. Doufala, že její halenka bez rukávů není moc zmačkaná. 
"Ty téhle telepatické historce vážně věříš, Muldere?" zeptala se Scullyová a zapnula klimatizaci naplno. 
"Já vím, že ta dívka vypadá zvláštně, ale zdála se mi upřímná." Mulder se na svou partnerku podíval a pomalu vycouval z parkoviště. 
"Ty si myslíš, že v tom jede?" 
"Myslím si, že na takové závěry je brzo, nic o ní nevíme. Zatím." Scullyová otáčela ústím ventilátoru, až dostala nejsilnější proud vzduchu svým směrem. "Ráda bych zjistila všechno o tom jejím příteli.“

 Zbytek cesty do domu Fedakových strávili v příjemném tichu. Scullyová si užívala možnost pozorovat Mulderova opálená předloktí během řízení, když hledal cestu ulicemi malého městečka. Sedm let si pokaždé vyhrnul rukávy a Scullyová už znala každý sval nazpaměť. 
Zabočili na příjezdovou cestu hezky upraveného domu v koloniálním stylu. Pokračovali pěšky po cihlami dlážděné pěšině, lemované záhony květin. Příjemná žena ve středním věku, která jim přišla otevřít, jen letmo zkontrolovala jejich průkazy a vedla je přes vstupní halu. 
Nechala je čekat v obývacím pokoji a šla pro svou dceru. Scullyová si říkala, že paní Fedaková určitě odebírá časopis "Můj dům", alespoň podle precizní úpravy interiéru. Na dubovém stolku vedle pohovky byly vystaveny fotky členů rodiny. Scullyová vzala do ruky tu, na které byla hezká mladá žena s dlouhými blond vlasy. A srdce se jí sevřelo, když Lisa Fedaková vešla. 
Podle té fotky tahle studentka střední školy byla atraktivní, hezká dívka, ale boule a podlitiny dělaly z její tváře hororovou masku. 

"Slečno Fedaková, děkujeme, že jste si na nás udělala čas. Vím, že to byl traumatický zážitek," řekl Mulder a Lisa se strnule posadila na pohovku. Podle toho, jak opatrně se uvelebila na červenobíle kostkovaných polštářích, hádala Scullyová, že na těle má další podlitiny. I když bylo horko, Lisa měla dlouhé rukávy a na nohou bavlněné legíny. 
Ano, Scullyová tohle maskování oblečením znala. V hlavě se jí vynořila vzpomínka na loňskou zimu, kdy se sama oblékala potmě, aby se nemusela dívat na své modřiny a rány. Raději honem myšlenku na Donnieho Pfastera zahnala do kouta a uzamkla, a pak obrátila pozornost k dívce. 
"Liso, můžete nám říct, co se včera v noci stalo?" zeptala se a přisedla si blíž k dívce. Mulder se opřel ve svém modrobíle pruhovaném křesle. 
"Už jsme skoro zavírali a já jsem doplňovala zboží, rovnala jsem léky a lahve a tak...  Nedívala jsem se ke dveřím a pan Grossman byl v zadní místnosti, když ti dva přišli. Měli na tvářích masky a dlouhé kabáty, i když je červenec" Lisa mluvila pomalu, ústa měla bolestivě oteklá. 
"Byli ozbrojeni?" zeptal se Mulder tiše a účastně. 
"Ano, oba měli pistole. Menší z nich měl opravdu velkou. Řekl panu Grossmanovi, aby mu naplnil tašku léky...chtěl Percoset a podobně. Když mu pan Grossman řekl, že jsou zamčené v sejfu, tak se rozčílil a uhodil ho do hlavy. Z ucha mu tekla krev. Když pan Grossman vytáhl léky ze sejfu, tak vyšší z těch mužů šel ke mně. "
Lisa se zadívala na své ruce, propletené a složené v klíně.
 "Co se stalo pak, Liso?" pokračovala Scullyová. 
"Ten velký mi řekl, ať otevřu pokladnu. Když jsem to neudělala dost rychle, uhodil mě. Viděla jsem v masce jeho oči, líbilo se mu to. Srazil mě na zem a kopal do mě, celou dobu se ohlížel na toho menšího, bylo to, jako by se mu chtěl zavděčit, nebo tak něco." 
"Pak vzal krabičku kondomů a řekl, že je hned vyzkouší a ať se radši vysvléknu. Řekl: dobře, že tady máte velkej balík. Ten menší pak přišel ke mně a nadzvedl mi tričko hlavní pistole." Lisa vzlykla, ale pokračovala. 
"Pan Grossman byl sice omámený, jak ho uhodili, ale vstal a chtěl mě zachránit. A... a pak se ten menší otočil a zastřelil ho. Nevím, jestli se báli, že někdo slyšel výstřel, nebo co, ale vzali pak pokladnu a odešli. Už se mě nedotkli..." 

Paní Fedaková se neslyšně pohybovala po kuchyni, už to vyprávění asi slyšela víckrát, než mohla snést. Vrátila se do obýváku, když byl Lisin hlas čím dál naříkavější. 
"Bylo tam tolik krve. Nevěděla jsem, jestli pan Grossman ještě dýchá, ale držela jsem ho za ruku, než přijela policie a záchranáři. Snažila jsem se s ním mluvit, ale asi mě neslyšel." Poslední věta byla jen zašeptání, vyprávět ten příběh vyčerpalo všechnu sílu, kterou Lisa měla. Vypadalo to, že se uzavřela do sebe, jako by se na té pohovce zmenšovala. 
Paní Fedaková si sedla vedle své dcery a objala ji. Zadívala se na Muldera a Scullyovou jasně - rozhovor je u konce. Jestli měl Mulder další otázky, nechal si je pro sebe, ale podal Lise vizitku a řekl, aby zavolala, kdyby si na něco vzpomněla.
 ----------------------------------- 
Fairhaven, Rhode Island 

Léčebna dlouhodobě nemocných  Applecroft, 
11. července 18:00 
Ode dnů, kdy Sam Giaquinto proklínal boha, už uplynula dlouhá doba. Být plný nenávisti a vzteku bylo jednoduše příliš vyčerpávající ,a tak to za chvíli vzdal. Nejspíš to boha potěšilo, protože nedlouho poté, co se Sam uklidnil, mu Bůh seslal Wendy. Netušil, jak je možné, že ho Wendy slyší, a možná že by nebylo moudré se ptát na ten zázrak. 
Snažil se vzpomínat na dobu, kdy doktoři nevěděli, proč neudrží v ruce sklenici s vodou a proč jeho nohy odmítají poslušnost, ale jediné, co si vybavil, byla hrůza, kterou cítil. Ještě předtím, než doktoři konečně učinili diagnózu a řekli ji jeho rodině, aby pochopila, jak vážné to je, Sam věděl, že je to špatné. Hodně špatné. 
Nebylo to snadné, jak den za dnem přicházel o samostatnost, jak mu ji rvali z tuhnoucích prstů. Důstojnost byla dávno v prachu, protože nakonec nemohl sám udělat vůbec nic. Nijak řídit svůj život. Dali ho do pečovatelského domu a nikdo neslyšel, co by chtěl říct. 
Jeho dcera Donna dělala, co mohla, navštěvovala ho tak často, jak jen to šlo. Měla plno práce se zaměstnáním a se třemi dětmi a Sam dobře viděl, jak je pokaždé unavená, když k němu večer přijde, s knihami, aby mu četla, a fotkami vnoučat. Byla tolik podobná matce, která je už deset let po smrti. Sam cítil chuť překročit tuhle poslední hranici a odebrat se za svou milovanou Annie.
Byl teď rozpolcený mezi touhou po tomto osvobození a nutkáním udělat něco s tím, co se dělo. Sakra, vždyť on nemůže udělat nic. Nemůže se ani poškrábat na nose.

"Jak se máte, pane Gi?" zašvitořila Wendy od dveří. Z místa, na kterém ležel, ji nemohl vidět, až když se Wendy objevila v jeho zorném poli. Kéž by se dokázal usmát.

*Nemůžu kopat. *
"Vy jste nezbeda, pane Gi. Zdálo se vám dnes něco?" Hlas měla pevný, ale v jejích očích byly obavy.

*Od rána nic. Jako kdyby sny samy usnuly. Jako by lidé ve snech usnuli. *
"To zní skoro jako nějaká píseň. Zpíval Sinatra o snech?" škádlila ho a on věděl, že se ho snaží vytáhnout ze vzpomínek na krev a násilí z jeho nočních můr. 

Rozhodně mu nebylo do zpěvu.

*If you are but a dream, I hope I never waken*

 *It's more than I could bear to find that I'm forsaken*

(Jestli jste vy jen sen, doufám, že se nikdy neprobudím.)
(Nemůžu snést to pomyšlení, že na mě zapomeneš.)
"To je hezké. Nikdy jsem to neslyšela."

*Frank měl píseň pro každou příležitost. Tahle je opravdu hodně stará. *
Pořád v sobě cítil napětí, jakkoli se ho Wendy pokoušela rozptýlit. Zvláštní pocit, chtít vyletět z kůže a přitom nebýt schopný pohnout jediným svalem.

"Dnes ráno jsem byla znovu na policii. Dva agenti FBI se mně ptali na vaše sny." Prohrábla si rukou třešňové vlasy, trochu zacuchané.

*To bych rád věděl, proč se mi zdají. Připadám si, jako bych měl něco udělat. Věřili vám ti dva z FBI? *
"Jeden z nich ano. Jsou prý z nějakého speciálního oddělení, kde vyšetřují zvláštní úkazy."

Na chodbě se ozvaly kroky a Wendy zmlkla.

"Tati?"

Wendy se otočila ke dveřím. "Dobrý den, Donno. Vašemu otci je dnes lépe. Zrovna jsem byla na odchodu." Wendy se podívala pacientovi do očí. "Dobrou noc, pane Gi."

--------------------------------------

2. část 
Fairhaven, Rhode Island

Weaver Street

11. července 2000, 18:50

"Sousedi zase budou řádit" pomyslela si Wendy, když kráčela po chodníku. I skrze zavřená okna hulákala z rozdrbaného baráku Motley Crue. Přešla zanedbaný, přerostlý trávník a vystoupala po schodech na propadlou terasu.

Dveře byly dokořán, aby dovnitř mohl proudit čerstvý vzduch, ale červencové počasí bylo horké a nehybné. Wendy překročila hromadu oblečení a hodila svůj batůžek na pohovku, na které chyběly potahy. Vypnula stereo a posbírala krabice od pizzy a plechovky od piva - tolik, kolik jen dokázala na jeden zátah unést. 

Nacpala je do pytle na odpadky na terase a vrátila se do obýváku.

"Hej, já jsem to poslouchal. Proč si to vypnula?" zahulákal Ded od dveří do kuchyně. Opřel se o zárubně, se zasyčením otevřel pivo, dlouze se napil a pak jí plechovku podal.

Zachytila jeho pohled, vzala si plechovku, přiložila ji k ústům a lačně zbytek dopila. Ovzduší okolo Deda vždycky věštilo bouři. Nevěděla proč.

Wendy vždycky přitahovali špatní chlápci a Ded byl výstavní exemplář. Jeho jedinou ambicí bylo stát se rockovou hvězdou, ale i když měl tu správnou image, chyběl mu talent. Uměl jen házet svůdné pohledy a balit holky.

Dedovy džíny byly na jeho hubených bocích povážlivě nízko. Loudal se ke stereu a pak hudbu zesílil. Dlouhé vlasy mu splývaly do půl zad a poodhalovaly tetování - hada, kterého měl mezi lopatkami. Hodil po Wendy rošťácký úsměv.

"Bože, Dede, já už mám dneska policajtů dost. Nechci, aby je sousedi zavolali" řekla Wendy, sebrala mu ovladač a hudbu vypnula.

"Tak proč si tam do prdele chodila? Stejně si budou myslet, že seš blázen. Zavřou tě do cvokhausu" vyštěkl Ded. "Jasně, voni fakt uvěří, že ti nějakej ležák vykládal všechny ty věci."

"Prostě to zeslab, jo?" zamumlala Wendy, zašla do malé ložničky a začala si svlékat uniformu.Ded nikdy nemohl pochopit, co cítí ke svým pacientům. Podle něj jenom převlékala postele a myla starým lidem zadky. Vtipné bylo, že utrácet peníze, které za to mytí zadků dostávala, mu nikdy ani trochu nevadilo.

Když si přetahovala přes hlavu žlutou sesterskou halenu, všimla si, že něco leží na posteli."Hej, odkud je ta kytara?" zavolala na něj.

Ded za ní přišel do ložnice a vzal do ruky lesklou kytaru.

"Koupil jsem ji. Co si myslíš, že ji přines Santa Claus?" zaculil se na Wendy a zahrál pár akordů.

"A čím jsi ji zaplatil? Mně na nájem nedáváš ani cent"řekla Wendy hořce. Ded pokračoval v týrání kytary.

"Jeden chlápek mi dlužil. Včera mi ty prachy vrátil." Wendy si všimla, jak hladce vymanévroval z diskuse o nájmu. Občas přemýšlela, proč se od něj vlastně nechává vysávat. Do práce chodil málokdy, nikdy jí nepřispěl na nájem nebo na základní potraviny, a nedokázal ani v domě uklidit. Kamarádky  říkaly, že je Wendy blázen, nebo rovnou hlupák, a ona občas soudila, že mají vlastně pravdu.

"Víš, mohl bys občas nakoupit nějaké jídlo, nebo přispět na elektřinu a tak..."

Další návrhy byly umlčeny, když Ded přitiskl své rty na její. Rukama si k sobě přitáhl její boky a jazykem pootevřel její ústa.

Teď, když Ded rozepnul její podprsenku jednou rukou a potěžkal její ňadra, se ukázal jeho pravý talent, ne předtím, když pokoušel kytaru. Jeho ruce byly neodbytné a něžné zároveň, jak hladil Wendyinu jemnou pokožku. I když se snažila soustředit na diskusi o pomoci s domácností, roztoužené zasténání se jí přesto vydralo z hrdla.

Vrávorali takto až zpátky k posteli, Ded líbal její krk a čelisti a rukama hledal elastický pásek pracovních kalhot, které jí zručně stáhl. Jeho polibky se prohlubovaly a on pokračoval v pomalém a jemném laskání jejího těla.

"Jo" pomyslela si Wendy. "Přesně pro tohle ho nevykopnu."

---------------------------------------

Fairhaven, Rhode Island

SleepTight motel, 
11. července 2000, 22:30

Horko nepolevilo, ani když zapadlo slunce. Vzduch byl nadále těžký a nehybný. Mulder zvolna kráčel k motelovému bazénu a téměř tu tíhu vzduchu cítil na holé kůži.

Sáhl za drátěný plůtek, aby odstrčil západku a otevřel branku. Přehodil přes ni svůj ručník, kdyby se branka chtěla znovu zavřít a bosýma nohama přešel na obrubu bazénu.

Beton byl pod jeho chodidly teplý, jak do sebe celý den vtahoval sluneční paprsky. Mulder si přes hlavu svlékl triko, ledabyle ho položil na lehátko a obešel bazén až na jeho nejhlubší konec. Vodní hladina se třpytila ve svitu osamělé lampy.

Jak tak stál na obrubě bazénu a špičkami prstů se téměř dotýkal vody, skoro viděl obláček chlóru, který se nad hladinou vznášel. Byl tady klid, jediný zvuk bylo hučení filtrace a občasné zapraskání, jak se v lampě proti hmyzu uškvařil neopatrný komár.

Mulder prudce máchl několikrát rukama, až cítil příjemnou bolest v ramenou, jak se unavené svaly protahovaly. Celé odpoledne strávili objížděním míst činu a jejich zakreslováním do mapy. Mulder se v nich snažil najít nějaký vzorec, ale přišel jen na to, že se přepadení odehrála ve třech městech a vždy v jejich rušné části.

Dali si se Scullyovou příjemnou, i když nijak zvláštní večeři z fastfoodu, u které procházeli policejní zprávy z předchozích loupeží. Forenzních stop bylo žalostně málo. Nikde nebyly nalezeny žádné použitelné otisky, vlastně jediným důkazem byla nábojnice, kterou našli v přepadené lékárně a zdeformovaná kulka ráže 22, kterou objevili v zastřeleném lékárníkovi.

Už dávno si zvykli pracovat tak, že Scullyová procházela medicínské závěry – tentokrát ze tří případů, kdy došlo k násilí, a Mulder se zaměřil na detaily o chování dvou střelců. Výpovědi očitých svědků se sice trochu lišily, ale v chování obou mužů se víceméně shodovaly.

Když Mulder dělal něčí profil, většinou to jeho mysl tak vyburcovalo, že pak nedokázal usnout, a tak trávil noci v motelu procházením televizních kanálů nebo detailním zkoumáním stropu. Teď, když se díval na tyrkysovou hladinu bazénu, doufal, že se zklidní natolik, aby dnes usnul.

Opatrný člověk by zkontroloval teplotu vody a pak do bazénu vstoupil na mělčí straně. Ale Mulder skočil do vody po hlavě na hluboké straně. Prohnul se v zádech a jako čepel nože prořízl vodu. Pak se odrazil a vynořil z vody, prudce potřásl hlavou a do vzduchu se rozletěly kapky vody.

Studená voda byla na ztuhlá záda a ramena jako balzám a rozplývala se v ní část únavy z několikahodinového sezení nad složkami. Mulder se otočil na záda, nechal se unášet vodou a díval se na hvězdy. I po tolika letech, po všech těch zklamáních, ho hvězdy nepřestávaly fascinovat. Přemýšlel, jestli někdy odhalí tajemství, která skrývá jejich studené světlo.

Vrznutí branky vykouzlilo na Mulderově tváři úsměv. Otočil se a uviděl Scullyovou, jak přešla betonovou obrubu a stoupla si k mělké straně bazénu. Přesně stejně jako on před chvílí si protáhla paže a ramena.

"Je tohle soukromý plážový klub, nebo se můžu přidat?" zavtipkovala a špičkou nohy okusila vodu. Její černé jednodílné plavky ukazovaly křivky, normálně ukryté pod sakem nebo kabátem. Mulder se usmál, když uviděl tolik bílé kůže. Noční plavání v bazénu se rychle stalo součástí jejich cest za případy.

Začali spolu trávit čím dál víc času mimo práci, jak v DC, tak na svých cestách. Ale jak bylo jejich zvykem, o posunu ve svém vztahu nemluvili. Nikdy.

A tak se příležitostné návštěvy rychlého občerstvení po práci změnily ve večeře třikrát týdně. Dobrovolné sobotní přesčasy v čistě společné užívání si volného času. Odpoledne, strávená klábosením, se protahovala v sobotní večery v kině.

Kdysi, když jezdívali mimo DC, měli nepsanou dohodu – pokud spolu trávili čas večer, tak pouze když se jednalo o něco k případu. Vymyslela to pravidlo Scullyová, aby jí zůstalo alespoň zdání soukromého života, nebo to byl Mulderův obranný mechanismus, zvyk držet si ostatní dál od těla? Možná, že v tom bylo trochu obojího.

Ale někde po cestě tohle pravidlo zmizelo, tak jako nepotřebná přídatná kolečka na synkově prvním bicyklu. Teď se chodili často projít spolu, zašli si na drink a stále častěji se setkávali u motelových bazénů, aby si odpočinuli.

Scullyová opatrně sestoupila po schůdcích a pomalu si zvykala na teplotu vody. Mulder se fascinovaně díval, jak centimetr za centimetrem bledé kůže mizí pod hladinou. Slyšel její povzdech, jak se její tělo celé ponořilo do studené vody. Přeplavala bazén, protažené ruce na hladině vody.

"Je to lehčí, když se nadechneš a prostě tam skočíš" prohodil, když se k němu přiblížila.

"To není můj styl, Muldere," řekla a trochu se zachvěla, jak si zvykala na vodu.

Její ňadra byla částečně ukryta ve vodě, perleťová pleť zářila nad okrajem černých plavek a odráželo se na ní světlo. Mulderovi se to zdálo velmi přitažlivé. Byl rád, že plavky nepatří mezi běžné pracovní oblečení, protože to by moc práce neudělal.

"Chci se jít zítra podívat do toho pečovatelského domu. Chci vidět Wendy s tím pacientem" řekl Mulder a bavil se vlnkami, které se o Scullyovou odrážely a které dělal on sám tím, jak pod vodou máchal rukama.

"Muldere, přece si vážně nemyslíš, že někdo, kdo se nemůže hýbat, nemůže mluvit a měsíce neopustil nemocnici, má přístup k informacím o tomhle případu. To je stejně tak bláznivé, jako to, že ta dívka slyší jeho myšlenky."

"Taky jsem si myslíval, že číst myšlenky je nemožné." Jeho hlas zněl ostřeji, než chtěl, ale musel si přiznat, že vzpomínky na nemoc, která ho postihla, ho stále děsí. I když od toho už uplynul rok. "Ty si myslíš, že v těch zločinech jede?"

Mulder viděl, jak se vzpomínky na loňský podzim odrážejí v jejích očích. Její výraz byl měkčí a ona se natáhla, aby se dotkla jeho paže. Hladila ho rukou po rameni, nahoru a dolů a pak ji nechala odpočívat na jeho šíji. Důvěrnost toho gesta vzala Mulderovi dech. Scullyová jako by chvíli váhala, ale pak spustila ruku zase do vody.

"Ne. Ne, nemyslím si, že je spolupachatelka. Musím přiznat, že jí věřím. Víš, připomíná mi Melissu zamlada." Scullyová se zasmála a zvuk se odrazil od hladiny. "Melissa byla taky takhle tvrdohlavá, nekonvenční. Moje sestra byla v osmdesátých letech trochu jako Cindy Lauper. Jednou v létě si obarvila vlasy na růžovo. Myslela jsem, že táta dostane infarkt."

"No, už chápu, že máš pro Wendy pochopení. Koneckonců obě jste zrzky," řekl a zasmál se. "I když si nejsem jistý, že ona je přírodní zrzka."

Scullyová mu odpověděla sprškou vody, kterou mu poslala do tváře. Když si vytřel vodu z očí, ďábelsky se na ni zašklebil, a i když se snažila vymanit z jeho dosahu, stejně se mu ji podařilo potopit pod hladinu. Na vteřinu se bál, že bude naštvaná, ale když se konečně vydrápala nad vodu, smála se na celé kolo. 

Jeho srdce se zrychlilo, když si všiml, jak se jí mokrá tvář leskne a kapky vody se třpytí na řasách jako diamanty.

"Ať už má ten nezapomenutelný odstín od přírody nebo ne, nevěřím, že má s těmi zločiny něco společného." Scullyová si uhladila mokré vlasy dozadu. Vypadaly teď jako proužky vyřezané z leštěného mahagonu.

"Ale věříš, že je s tím Wendy nějak spojená," řekl Mulder.

"Já si myslím, že možná ví, kdo jsou ti lupiči. Možná, že je do toho zapletený někdo jí blízký a pro ni je tohle nejjednodušší možnost, jak ho předat policii. Jestli je jeden z těch střelců její přítel, tak se ho možná začala bát."

"Nemyslím si, že je v tom namočený, Scullyová."

"Muldere, má už záznam v rejstříku. Myslím, že bychom ho měli zítra vyslechnout."

"Je moc starý, Scullyová. Podle záznamů je Dwayne Earl Davisovi 25. Já si myslím, že ti lupiči jsou mnohem mladší – nejspíš ještě teenageři" prohlásil rozhodně.

"Proč si myslíš, že jsou mladí?" zeptala se Scullyová. V jejím hlase byla zvědavost, ale bez špetky nedůvěry. Sestavování profilů byla jedna z Mulderových schopností, o kterých nikdy nezapochybovala. Jeho paranormální teorie se jí zdály šílené, ale jeho psychologické odhady plně respektovala.

"Ti dva jsou impulsivní, oportunističtí. Při každé té loupeži, když nepočítám vyloupení pokladny, vzali věci, které jim padly do oka. Přepadli prodejnu lihovin a poté, co vybrali kasu, vzali si několik kartonů piva, i když to zpomalilo jejich útěk," rozvíjel Mulder. Zvedl nohy a položil se na hladinu.

"Pokud budeme věřit výpovědi Wendyina pacienta, plánovali vzít si drogy z lékárny. Nejsou tedy tak impulsivní."

"Dobře, plánovali si nabrat drogy, ale nápad znásilnit asistentku přišel, až když si všimli vystavených kondomů. Jasná akce oportunisty. Myslím si, že důvod, proč je těžké ty zločiny rozklíčovat, je to, že ti dva nejsou typičtí zločinci. Myslím si, že nemají žádný záznam, jsou to nejspíš průměrní puberťáci, když jsou ve škole." Závažnost toho, co Mulder říkal, zvláštně kontrastovala s jeho uvolněným splýváním po vodě.

"To je příšerné. Tohle chování se mezi mládeží objevuje čím dál častěji."

"Já si myslím, že ty loupeže začali dělat prostě z nudy, snadný prachy byl jen příjemný bonus. O letních prázdninách jsou pány svého času. Během školního roku jsou asi mezi spolužáky hodně oblíbení a tahle pozornost jim teď chybí. Co mi ale dělá starost je to stupňující násilí. Změnilo se to po sedmém přepadení. Ten útok byl asi tehdy náhoda, vymklo se jim to z rukou."

"Ale něco se pak změnilo" nadhodila Scullyová.

"U posledních dvou případů je to už velká změna, to násilí je úmyslné a pachatelé se na něj zaměřují víc, než na krádeže samotné. Ta moc, kterou mají nad oběťmi, to, že jim mohou ubližovat, je teď hlavní motiv. Z té moci je jejich nová droga." Viděl, jak se zachvěla při jeho poslední větě.

"Ty si myslíš, že se to ještě vystupňuje?" zeptala se tiše.

"Jestli je nezastavíme, předvedou nám opravdová jatka. Podle Wendy jsou pořád sjetí z těch drog, co vzali v lékárně. Proto dnes nic nenaplánovali. Ale co se stane, až vystřízliví... Ta touha po násilí půjde nahoru."

-----------------------------------------------------

Fairhaven, Rhode Island

Dennyho restaurace

12. července 2000, 8:30

Scullyová si usrkla kávy a ušmudlaným oknem se zadívala na parkoviště mezi restaurací a motelem. Sledovala, jak se Mulder vyhýbá kalužím a obdivně zdvihla obočí, když jednu obzvlášť velkou přeskočil.

Včera v noci se dalo do deště, burácení bouře ji vzbudilo ve tři ráno. Chvíli se převalovala v posteli a poslouchala monotónní bublání televize z Mulderova pokoje. Doufala, že plavání v bazénu Muldera uvolní natolik, aby usnul. Možná, že se mu to povedlo až u televize.

Touha po kofeinu vyhnala Scullyovou do restaurace, a zatímco objednala pro oba snídani, Mulder zavolal McGarrymu všechno, na co při sestavování profilu přišel. Jak se asi na to šerif tvářil, říkala si.

Mulder si razil cestu uličkou mezi stoly k ní. Jeho zamračená tvář ukazovala, že McGarrymu se návrh, že by se měl zaměřit na teenagery ani trochu nezamlouval. Rychle nasadil úsměv a vklouzl do boxu, posadil se naproti ní a otočil správně hrneček, který byl připravený na talířku dnem vzhůru.

"Objednala jsi?“ zeptal se a Scullyová mu nalila kávu z konvice, kterou jim servírka nechala na stole.

"Ano, řekla jsem, že chceš: šunčičku přelitou vaječným sluncem. Vsadím se, že sis to objednal jenom proto, abych musela říct slovo šunčička, když jsem to pro tebe objednávala" odvětila.

"Škoda, že jsem tady nebyl, abych to slyšel" zaculil se na ni a přidal si do kávy plnou lžíci smetany.

"Tak co říkal McGarry?"

"Nebyl ani trochu odvázaný, ale je to spíš tím, že tvrdohlavě odmítá věřit tomu, že by puberťáci dokázali tohle spáchat, než že by byl tak zabedněný."

"Muldere, jestli ti mladíci nemají žádný záznam, ani problémy ve škole, bude těžké je najít."

"Poradil jsem McGarrymu, aby prověřil všechna rekreační zařízení v okolí, dětské tábory, promluvil si s výchovnými poradci. Třeba něco někde zaslechli. Děti málokdy dokážou mlčet, chtějí se o své postřehy podělit. Budou se chlubit."

Servírka jim přinesla snídani a Mulder zmlkl. Postavila těžký tác na prázdný stůl a s úsměvem položila před Muldera talíř s šunkou a vejci. Jediné míchané vajíčko a opečený plátek pšeničného chleba stavěla před Scullyovou s jaksi menším nadšením.

"Páni, ty si teda dopřáváš," poškádlil Mulder partnerku, když servírka odešla.

Ona otevřela zatavený sáček s marmeládou a nepatrné množství si jí natřela na opečený chléb. "Ty si sněz svoji šunčičku a vaječná slunce a nestarej se o mě, Muldere."

Scullyová si dolila kávu a ukousla si toastu. Nebylo to fér, že na její drobné postavě se podepisovala každá kalorie. A to, že Mulder mohl jíst jako horník a zůstával štíhlý, bylo fér ještě míň.

"Volal jsem do Applecroft a vrchní sestra souhlasila, že můžeme dnes dopoledne přijít." řekl a rozřízl svůdný plátek šunky. Všiml si, jak ho Scullyová závistivě pozoruje, a moudře se zdržel komentáře.

"Muldere, já ale stejně chci vyslechnout toho Dwayna Davise. Jen pro případ, že náš podezřelý je impulzivní dospělý."

Mlčky přikývl a v tichu oba dojedli.

Déšť zmírnil červencové horko jen nepatrně, a tak po snídani opět shodili saka, když jeli do Applecroft. Mulder si nasadil sluneční brýle a otočil klíčkem v zapalování.

Scullyová pozorovala z okna bílý zahradní altánek, který vykukoval mezi stromy a keři. Zdálo se nemožné, aby se tak ohavná násilná věc stala na tak krásném místě. Jaké asi zlo se tady ve Fairhaven, klidném městečku Nové Anglie, může skrývat?

"Tohle zařízení má skvělou pověst, co se týká péče o chronicky nemocné" vysvětlovala Scullyová, zatímco Mulder couval na parkoviště. Applecroft byla nová moderní budova, navržená tak, aby nenarušila okolní zástavbu budov v koloniálním stylu. Trávník před ní lemovaly upravené záhony květin, po jedné straně byla pergola porostlá vinnou révou.

Teplota ve vstupním atriu byla po červencovém parnu příjemně osvěžující. Úředník u informačního pultu jim ukázal směr na správné oddělení, kam se vydali za Karen Phillipsovou, vrchní sestrou a nadřízenou Wendy.

Drobnou, štíhlou ženu s touto jmenovkou našli poměrně brzy, v sesterně. Vzhlédla od štosu papírů a usmála se. "Vy musíte být ti agenti z FBI, že?" řekla mile.

Občas byla Scullyová naštvaná, že jsou s Mulderem tak lehce k poznání coby federální agenti. V tmavých oblecích určitě nevypadali jako typičtí návštěvníci léčebny dlouhodobě nemocných.

Po obvyklém představování je Karen zavedla do malé místnosti pro zaměstnance a nabídla jim kávu.

"Ale měla bych vás varovat, tohle kafe je tak silné, že vám utrhne srdce" řekla s upřímným úsměvem. Mulder i Scullyová raději tekutý dryják odmítli, ale Karen si nalila velký šálek a posadila se na stůl.

"Jak dlouho tu pracuje Wendy Clarková?" zeptala se Scullyová. S Mulderem vzali zavděk malými sedátky naproti Karen.

"Je tu už skoro dva roky. Víte, nikdy jsem nepotkala soucitnějšího zaměstnance. K pacientům se chová fantasticky." Karen usrkla kávy a zašklebila se. "Dneska je to silnější než jindy."

"Víte, že Wendy tvrdí, že slyší myšlenky jednoho z pacientů?" zeptal se Mulder.

"Pan Giaquinto. Nevěděla jsem o tom, dokud Wendy nešla na policii. Já nevím... možná že je tady přání otcem myšlenky. Víte, ALS je strašná věc – aktivní mozek je uvězněn v těle, které postupně umírá. Vím, že je ten člověk Wendy velmi blízký" odpověděla Karen zamyšleně.

"Takže si myslíte, že si to Wendy představuje?" vyzvídala Scullyová. Mulder se v židli zavrtěl a ona vycítila jeho nesouhlas.

"To nevím. Zní to samozřejmě bláznivě, ale přísahám, že kdyby někdo jeho myšlenky mohl slyšet, byla by to Wendy. Má dar soucitu."

"Je asi trochu zvláštní, viďte" pomohl jí Mulder.

"Hučela jsem do ní, aby šla na státní univerzitu, vystudovat ošetřovatelství, ale peníze jsou pro ni dost problém. Wendy se stará sama o sebe už od dob, kdy byla teenager. Moc o tom nemluví, ale vyrostla střídavě sama a v pěstounské péči."

"Wendy je dnes dopoledne v práci, že ano. Mohli bychom ji vidět s panem Giaquintem?" žádal Mulder.

"Zavolám jí. Panu Giaquintovi je dnes lépe, tedy lépe v rámci možností."

-------------------------------------------------------------

Když občas Wendy volali do sesterny, vždycky v ní hrklo podvědomým strachem. Když se k místnosti blížila, všimla si muže a ženy z FBI, jak mluví s Karen. Na její nervozitě to rozhodně neubralo, naopak.

"Wendy, agenti Mulder a Scullyová by se rádi setkali s panem Giaquintem" oznámila jí Karen.

Wendy si vzpomněla na policejní stanici a na to, jak nepříjemně se při výslechu cítila. Ten vysoký tmavovlasý muž působil mile, ale jeho oči byly smutné. Pro sebe si pomyslela, že je to hezký chlap, ale na její vkus příliš normální.

Žena ji ale děsila. Wendy si včera všimla nedůvěry v jejím hlase, i toho jak vypadala přísně a vážně. Dnes vypadala agentka Scullyová přesně stejně. Dokonalost sama. Jak se sakra tihle dva dostali k sobě?

"Samozřejmě. Ukážu vám cestu" vedla je Wendy chodbou za klapotu agentčiných podpatků. Když přišli k pokoji pana Gi, Wendy vstoupila jako první. Chtěla pana Gi na setkání připravit a také zjistit, jak na tom je.

"Dobrý den, pane Gi. Vzpomínáte si, jak jsem vám vyprávěla o těch agentech FBI? Přišli sem, aby se s vámi setkali" řekla a popošla do jeho zorného pole. 

Lehce se otočila k agentům a poprosila je. "Můžete sem přijít z tohohle úhlu, aby vás pan Gi viděl?"

Udělali, jak žádala a postavili se vlevo za Wendy. Přemýšlela, co ti dva vidí, když se dívají na pana Gi. Vidí jen starce s obličejem ztuhlým navždy v překvapené grimase? Byl pro ně víc, než jenom ztuhlými údy bez života, tělem s přerývaným chraplavým dýcháním?

"Dobré ráno, pane," řekl Mulder jemně. Rádi bychom vám položili několik otázek."

*Jen do toho, já nikam neuteču.*
"Říká, abyste pokračoval a ptal se" přeložila Wendy s nepatrným úsměvem. Pan Gi si to očividně užíval. Někteří lidé viděli pacienty jako pan Gi pouze coby kus nepotřebného masa, bez pocitů a vědomí. I zdravotnický personál občas zapomínal, že v té skořápce je pořád lidská bytost. Wendy byla ráda, že agent Mulder jednal s panem Gi jako s člověkem.

Mulder si odkašlal a popošel o krok blíž. "Poznáváte ty lidi ze svých snů?"

*Viděl jsem ty muže jen jednou, v prvním snu. Měli na sobě masky, ale viděl jsem jak kopou do toho chlapce. Potom už jsem je slyšel jen mluvit. Nevím, proč už je teď nevidím.*
Wendy zprávu tlumočila. Snažila se uhádnout, co si agenti myslí, ale jejich tváře postrádaly jakýkoli výraz.

"Měl jste ještě další sny, pane? Slyšíte je znovu mluvit?"

*Slyšel jsem je, ale zněli zdrogovaně. Mumlali a blábolili, nedávalo to žádný smysl. Cítím, že je to důležité, ale nedokážu v tom nic najít. *
Wendy zprávu znovu přeložila. Snažila se opakovat slova pana Gi tak přesně, jak bylo možné. Připadala si jako tlumočník znakové řeči, který sedí v koutku obrazovky, když na veřejnoprávní televizi běží zprávy.

Wendy otočila hlavu a prohlížela si agenty. Žena se na muže zadívala pohledem, který Wendy nedokázala rozluštit, ale agent Mulder ho pochopil hned. Lehce kývl, agentka Scullyová našpulila rty a založila si ruce na prsou. Wendy nevěděla, co se přesně stalo, ale vycítila, že si mezi sebou něco gesty řekli.

*Ti dva jsou zajímavý pár.*
"Říká, že jste zajímavý pár" pronesla a sledovala jejich reakci. On skryl úsměv a zadíval se na svoje boty a ona se začervenala. Wendy potěšilo, že dokonalý zevnějšek agentky Scullyové má konečně trhlinku.

*Připomínají mi Annie a mne. Jeden její pohled a hned jsem věděl, jestli jsem blbec, nebo král.*
"Wendy, potřebovali bychom, abyste byla u pana Giaquinta tak často, jak budete moci. Kdyby měl další sen. Pane, dejte nám prosím vědět, jakmile něco uslyšíte. Cokoli."

*Dozvíte se to jako první. Wendy, mám pocit, že tenhle chlapík je většinou spíš za blbce, než za krále. Frank má píseň, takovou, která by se hodila na tyhle dva.*
"Píseň?" zeptala se Wendy, potěšena, že pan Giaquinto má dnes dost energie, aby si vzpomněl na písničku. Zachytila zmatené pohledy, které si agenti FBI vyměnili.

 *All or nothing at all.  Half a love, never appealed to me.

 If your heart, never could yield to me, then I'd rather

 have nothing at all* (Všechno nebo nic. Napůl láska, nic mi neříká. Pokud tvé srdce nikdy nebudu moci mít celé, nebudu mít raději vůbec nic).
"Zpívá vám. Zpívá píseň All or nothing at all. Je to jedna z jeho oblíbených. Je to pro vás pocta" otočila se k nim Wendy. Z jejich reakcí nic nevyčetla, ale oba vyhlíželi sebevědomě. Během loučení si několikrát odkašlali, byla na nich vidět nervozita, než odešli z pokoje.

*Ale jo, jsou do sebe blázni.*
"Myslíte, pane Gi?" zeptala se Wendy. "Mně se zdá, že jsou spíš nejistí."

*V tomhle mi věř.*
----------------------------------------------------------------------

Už podle zvuku jejích kroků věděl, že je Scullyová pěkně vytočená. Vtipné, že tohle byl jeden z nejspolehlivějších ukazatelů. Občas mu to připadalo jako melodie o čtyřech notách.

Přemýšlel, jestli jsou se Scullyovou tak průhlední, že i vysoká snědá žena, kterou míjeli na chodbě, by uhodla jejich příběh. Ne, ustaraný, smutný výraz její kulaté tváře jasně vypovídal o tom, že má v hlavě jen neveselé vzpomínky na návštěvu nevyléčitelně nemocného.

Došli až k autu, než Scullyová konečně promluvila.

"Ty tomu všemu věříš?" zeptala se netrpělivě. "Byla jsem si jistá, že až uvidíš v jakém stavu ten člověk je, dojde ti, že pro nás nemůže být žádným zdrojem informací."

"Ty myslíš, že to bylo jen divadlo?" Mžoural proti ostrému slunci a opřel si ruku o střechu auta. Okamžitě se syknutím ucukl, když se kůže setkala s rozpáleným plechem.

"Muldere, já si myslím, že ta dívka je buď blázen, který si zoufale přeje, aby s ní ten pacient komunikoval, nebo je to všechno lest, využívá to, aby nás svedla ze stopy, a zatím někoho kryje." V jejím hlase byl onen tichý rozumný tón, ze kterého se Mulderovi chtělo nahlas ječet.

"Proč je tak těžké tomu uvěřit po tom, co jsme oba viděli?" Cítil, jak se mu hlas mimovolně zvedá a donutil se, aby přece jen zněl normálně.

"Fajn. Takže si to zopakujeme. Ten člověk má sny, ve kterých se dozvídá o těch zločinech, a jedna dívka jeho myšlenky slyší. Proč? Proč až teď a ne, když ty zločiny začaly? Proč předtím viděl celou loupež a teď jenom slyší hlasy?"

Podle jejího postoje, rukou opřených v bok poznal, že nevěří ničemu z toho, ale chce slyšet jeho vysvětlení.

"Já si myslím, že má ty sny z nějakého důvodu. Možná potřeboval vidět to přepadení v obchodě, aby pochopil, co se mu to vlastně zdá. Možná, že teď jen slyší slova, protože víc už nepotřebuje. Buď to, a nebo má míň a míň síly, jak se jeho stav zhoršuje." Zaujatě studoval její tvář, aby zjistil, jestli ji už trochu nalomil. Ne, ani prasklinka.

"Proč on?" ptala se. "Proč ne policista? Proč umírající nemohoucí muž, který musí komunikovat pomocí prostředníka?“
"To nevím. Ta informace je pro něho nějak důležitá. Já myslím, že Wendy je tak empatická, že slyší hlas uvězněný v jeho těle. Myslím si, že její mysl je tak citlivá a jeho touha komunikovat tak silná, že se jeho myšlenky vsákly do jejího vědomí. Něco jako osmóza." Všiml si, že výraz tváře Scullyové se změnil. 

Tak nepatrně, že by si toho nevšiml, kdyby ji pečlivě nesledoval. V její mysli se otevřela skulinka. Hluboko uvnitř se usmál. Zbytek je jen otázka času.

"Pořád ale chci vidět Dwayna Davise" řekla.

Přikývl. "Samozřejmě."

------------------------------------------------------------------------

McGarry jim dal Davisovu adresu. Byl to malý domek, který sdílel s Wendy, a agentům netrvalo dlouho, než zjistili, že Weaver Street je přesně místo, kterému lidi říkají chudé předměstí. Jen pár mil od centra Fairhaven se stromy, městskou zelení a bílými kostely se špičatou věží byl domky menší a menší, barvy oprýskanější a trávníky zežloutlejší.

Weaver Street 452 byl neudržovaný dřevěný domek, podobný ostatním v téhle sešlé ulici. Na přerostlém trávníku před verandou trůnil zrezatělý Chevy Impala. 

Vystoupali po křivých schodech, Scullyová se zachytla podpatkem do škvíry mezi prkny na verandě. Zachytila Mulderův úsměv. Okamžitě ho ale potlačil a zaklepal na dveře.

Scullyová stála ohnutá, držela v ruce botu a zkoumala škrábanec na koženém podpatku, když se v předních dveřích zjevil muž svlečený do půl těla a s dlouhými vlasy. Mulder nedokázal potlačit zasmání, když okamžitě nadskočila jako píchnutá špendlíkem a rychle se obula. Ona naproti tomu odolala nutkání mu špičatým podpatkem přejet po noze, aby ten úsměv z jeho hezkých plných rtů vymazala.

"Dwayne Davis?" zeptala se. "Jsem agentka Scullyová, a tohle je agent Mulder. Jsme z FBI. Mohli bychom s vámi mluvit?"

Ded neodpověděl, ale podržel jim dveře, aby mohli vejít. Vnitřek domu byl tmavý. Jako by vešli ze slunečního světla do jeskyně. Když si její oči zvykly na nedostatek světla, rozhlédla se Scullyová po přeplněné, ošuntělé místnosti.

"To jde o tu moji blbou holku?" řekl Davis a přešel nejistým, klátivým krokem místnost a gestem jim nabídl, ať si sednou na rozkládací gauč. Mulder se zabořil do polštářů, ale rychle nadskočil.

"Prasklá pružina," zašeptal Sculyové do ucha a posadil se k ní blíž.

"Pane Davisi, jste si vědom toho, že slečna Clarková dala policii informace o přepadeních, která se dějí v poslední době ve městě?" zeptala se Scullyová.

I když už bylo pozdní dopoledne, Davis měl na tváři pořád vytlačený vzorek z polštáře. Tmavé vlasy mu splývaly pod ramena ve zmuchlaných pramenech.

"Jo," odvětil. "Říkala mi nějaký bláznivý historky o chlapovi od nich ze špitálu. Má sny a říká jí je" ukusoval pomalu, líně, jako kdyby pořádné mluvení stálo energii, kterou nehodlal plýtvat.

Davis se postavil, zahákl si palce za poutka džín a zadíval se na Scullyovou. Kalhoty mu visely tak nízko, že Scullyová mohla vidět, kde se pánev spojuje s kyčlemi. Jeho holá hruď byly opálená a potetovaná, zjevně se na ni snažil udělat dojem. Hnědé oči nespustil z jejích úst a věnoval jí vědoucí úsměv. Skrýval něco, nebo byl tak zvyklý svádět ženy, že to dělal bezděky?

Naneštěstí pro Davise si Scullyová už dávno vyvinula obranný mechanismus proti nadrženým mužům. Potřebovala tuhle zeď už proto, aby zahnala myšlenky na Muldera.

Tyhle obranné techniky na jejího partnera neměly sice takový účinek, ale na chlápka, který si hraje na rockovou hvězdu, zapůsobily. Rychle mrkla na Muldera, aby vyčetla, co si o Davisovi myslí. Ten vypadal trochu ohromený, ale Scullyová nevěděla, jak si to vyložit.

"Vy jejímu příběhu nevěříte, pane Davisi?" zeptala se Scullyová. "Víte o nějaké jiné možnosti, jak by o těch loupežích mohla znát tolik podrobností?" 

Sledovala, jak si Davis mimovolně poškrábal ploché, opálené břicho.

"Poslouchejte, ona nemá s těma věcma nic společnýho. Nikdy by... taková ona není." Davis mluvil se zaujetím, které u něj agenti dosud neviděli. Vzal ze stolku, posetého nedopalky cigaret, otevřenou plechovku piva a dlouze se napil.

„A víte vy něco o těch loupežích, pane Davisi?" Mít studený a nezúčastněný hlas se Scullyové s vypětím sil podařilo. Pozorně sledovala Davisovu tvář, aby jí neuniklo sebemenší mrknutí.

"Já o těch přepadeních nevím nic. Do hajzlu, já ani nemám pistoli. Vy snad myslíte, že s tím mám něco společnýho?"

"Ale ne, pane Davisi. Jen jsme si chtěli ověřit informace, které dala Wendy policii" odpověděla Scullyová.

-----------------------------------------------

Mulder se díval, jak Scullyová míří k autu a téměř živě viděl, jak pod hladkými zrzavými vlasy šrotují ozubená kola. Scullyová počítala, procházela fakta, zkoušela různé úhly pohledu a musela zjistit, že nemožné se stává čím dál pravděpodobnějším.

Stále ještě očekával rozpory. Argumenty proti. Ale čekal je a hluboko uvnitř se mu to líbilo. Lhostejno, jak frustrovaný byl, když pořád napadala jeho teorie. Na té chvíli, kdy zakolísá na hranici uvěřit nebo neuvěřit, a kdy se zřítí přes okraj do jezera extrémních možností, bylo stále něco nepopsatelně uspokojujícího.

"Tak co myslíš, má on s těmi přepadeními co dělat?" zeptal se.

"Nevím. Nemáme žádný důkaz, který by jeho spojení potvrzoval, ale ani žádný, který by ho vyvracel. Upřímně – ten člověk nemá nejspíš ambice vůbec žádné." 

Odpověděla mu a otevřela dveře auta. "Pořád ho ale nevylučuji z okruhu podezřelých."

Vrátili se na policejní stanici, aby se sešli s McGarrym. Cesta se odvíjela nazpátek, ze zbídačeného předměstí k relativní prosperitě se zelenějšími trávníky a většími domy.

McGarry vypadal unaveně. Našli ho, jak sedí za stolem, sluchátko telefonu přitisknuté k rameni, z místní donáškové služby si objednával polední menu.

"Nechcete vy dva taky sendvič?" vzhlédl a zeptal se jich. Objednal jim a nad nabídkou, že za sebe zaplatí, jen mávl rukou. "Než se zeptáte, tak s výchovnými poradci a záznamy jsem neměl štěstí." 

"Bude těžký je najít, když jsou prázdniny a ve školách se neučí. S tak chabými forenzními důkazy z míst činu můžeme vyjít opravdu jen z výpovědi Wendy" řekl Mulder a posadil se naproti McGarrymu.

Překousl šerifův kyselý obličej, který se po jeho prohlášení v policistově tváři usadil a s potěšením si uvědomil, že když už překonal nedůvěru Scullyové, zbytek bude hračka. Zadíval se na zarámované citáty a všelijaké diplomy, které visely na zdi, a snažil se udělat si obrázek o obyvateli kanceláře. Šerifova kancelář byla malá a přeplněná, sportovní trofeje na stole soupeřily o místo s rodinnými fotografiemi.

Přinesli jim sendviče, a když si krůtí maso na žitném chlebu a uzenou krkovičku rozdělili, svorně usedli ke skromnému obědu. Mulder si právě ukousl pořádné sousto, když mu zazvonil mobil. Rychle žvýkal a polykal, a když telefon zvedl, byla na druhém konci Wendy. Pan Giaquinto měl další sen.

--------------------------------------------

3. část
Wickham, Rhode Island

Videopůjčovna Rychlá láska

12. července 2000 23:45

"Ohhh...jooooo....hhhmmmm...ano, tam.....ano,ano,ano, aaahhhhh!"

Ještě jedno vyumělkované zasténání a předstíraný orgasmus, a to přišroubované video rozstřílím, pomyslela si Scullyová. Že se jí pranic nelíbí to, kam se případ ubíral, by bylo ještě hodně mírně řečeno.

Jednoduše nevěděla, kam se má dívat. Ať zabloudila očima, kam chtěla, všude na ní koukala jen další a další nahá těla. Mulder, narozdíl od ní, se tady pohyboval jako ryba ve vodě. Vlastně, usmíval se tak, jako ho neviděla smát se už celé týdny.

Sotva dokázal potlačit smích v hlase, když navrhl, že budou ve videopůjčovně pro dospělé hlídat. Měla být příštím terčem, jak řekl pan Giaquinto.

Videopůjčovna Rychlá láska stála ve Wickhamu, trochu větším městě než Fairhaven. Už se tu odehrála čtyři ozbrojená přepadení. Prodavač, Louis Bernaski byl padesátiletý muž, který vypadal jako Scullyové strýček Mike, což ji trochu uklidnilo.

"Podívám se. Ne ne, je mi líto, Univerzitní štětky jsou vypůjčené, ale měl bych Zvrhlé maturantky, hraje tam také Jewel de Nyle a Holy Cumlintly. V pořádku, ale zavíráme za patnáct minut."

Vidět chlapíka, který vypadal jako oblíbený strýček, číst názvy pornofilmů, už ale uklidňující nebylo. Celá tahle noc byla úděsná. Scullyová nevěřila, že mají v motelu dost teplé vody na to, aby se ještě někdy cítila čistá.

"Muldere, nechápu, jak jsem se mohla nechat přemluvit k tomuhle sledování, založeném jen na výplodu nemocného, umírajícího člověka." Věděla, že zní protivně, ale nesnažila se ten tón maskovat.

"Perfektně to do sebe zapadá, Scullyová. Co může být pro puberťáka větší lákadlo? Tohle je sen každého kluka."

"A čím to je, že kluci nikdy nevyrostou, když jde o tenhle byznys? Přísahala bych, že takhle rozesmátého jsem tě neviděla už hodně dlouho. Tváříš se, jako bys byl v ráji."

"Scullyová, říkal jsem ti přece, že už se na ty kazety, co nejsou moje, nedívám" ohradil se Mulder vážně.

"Buď jak buď, tohle je nejhorší sledování, jaké jsem kdy musela dělat. Řekla bych, že je ještě horší než ten striptýzový klub, kde jsem byla loni." Bolely ji chodidla. Přála si nemít na nohou podpatky už v momentě, kdy sledování před čtyřmi hodinami začalo. Neviděla žádnou podezřelou aktivitu, když nepočítá dospělé muže se zálibou v pornokazetách.

Neprůstřelná vesta byla nepohodlná a tlačila ji do boků. Kevlarové vesty byly zřídka k mání v malých velikostech, které by jí seděly akorát a tahle na ní visela, byla to spíš kevlarová tunika, než vesta. Cítila, jak má pod těžkým materiálem propocenou halenku.

"Nechápu, proč jsi tak nespokojená. Tenhle krámek je docela na úrovni, tedy podle průmyslových měřítek" zašklebil se Mulder.

"Muldere, tenhle průmysl je pro ženy dost ponižující. Nechápu, co se někomu líbí na tom, když se se ženou zachází jen jako s kusem masa" procedila. "Nemluvě o zbytečném nafukování mužského ega."

"Oooohhhh. jo...takhle, ano! Ještě, ještě! Udělej mi to pořádně!"

"Přesně" řekla soucitně. Ano, byla rozhodnutá to pitomé video vážně vypnout.

Stáli s Mulderem za kovovým regálem s videokazetami, protože poskytoval skvělý výhled na hlavní vchod. Naneštěstí samozřejmě dopřával i výhled na kazety samotné a Scullyová začínala cítit nezdravou zvědavost ohledně kazety jménem "Kancelářská kuřba" v hlavní roli s Monikou Lewinski.

McGarry spolupracoval s Wickhamskou policií a ve stínech na parkovišti se skrývali ozbrojení mužové. Mulder předvídal, že střelci udeří nejpozději v deset večer, když se zatím žádný ze zločinů nestal později.

Přesto tady ale stáli dál, do zavírací hodiny o půlnoci zbývalo pár minut, a nic se nedělo. Nejzajímavější okamžik večera byl, když se okolo regálů šoural zákazník ve středních letech a uviděl Scullyovou s rukama v bok a přísným výrazem, který by jeho manželka určitě nesvedla líp.

Vysílačka, šikovně umístěná v poličce mezi "Sladkými půlkami" a "Aničkou Kuřačkou" se probudila k životu.

"Agenti, jestli vám to nebude vadit, my to sbalíme. Vypadá to, že se tady naši hoši dneska neobjeví" hlas zněl znuděně a utahaně zároveň.

"Dobře. Je nepravděpodobné, že se ještě něco přihodí, prodavač chce stejně za chvíli zavřít" odpověděl Mulder zklamaně. Smůla. Sledování bylo u konce.

Když Bernaski schovával účty z dnešního dne do hnědé plátěné tašky, otevřely se dveře a do půjčovny vešli dva muži. Lyžařské masky, dlouhé černé kabáty, a ruce v rukavicích dokonale maskovaly jejich totožnost.

Jedna část Scullyové se pozastavila nad tím, jak nepohodlné musí být tohle teplé oblečení v dnešní horké noci. Později se bude divit tomu, jak jí vůbec tahle zvláštní myšlenka napadla.

"Dej sem prachy a hned" zařval vyšší z mužů. Jeho hlas byl hluboký, ale Sculyová nedokázala říct, zda je mladý, či ne. Bernaski stál za pokladnou jako solný sloup. Plátěnou tašku svíral v kloubech, zaťatých tak pevně, až zbělely. Ani jeden z mužů si zatím nevšiml agentů, kteří se mezi sebou domlouvali očima.

Scullyová a Mulder vytáhli zbraně a každý vyskočil zpoza opačné strany regálu. Když si dva zločinci agentů všimli, ztuhli se zbraněmi v rukou a vyděšenýma očima těkali po místnosti v naprosté panice.

"Federální agenti. Odhoďte zbraně!" zakřičela Scullyová. Vyšší z mužů sklonil zbraň níž, ale neodhodil ji.

"Odhoďte to a nikomu se nic nestane," řekl Mulder pevným a klidným hlasem.

Čas se zastavil a protáhl, jako žvýkačka přilepená na botě. Scullyová slyšela vlastní tep, jak jí bubnuje v uších a v jedné vteřině, jako by v jednom bouchnutí srdce uslyšela výstřel. Mulder vykřikl a klesl k zemi, regál s videokazetami strhl na podlahu. Čas znovu nabyl svou rychlost a Scullyová uskočila 

dozadu, jako kdyby se posunul obrázek v zaseknutém filmu.

Začala střílet. Pak odhodila zbraň a běžela za útočníky, ti ale vyběhli ze dveří a zmizeli ve tmě, nasedli do starého auta a ujeli pryč. Rychle si uložila do paměti číslo auta, vytáhla mobil a naťukala 911.

"Tady je zvláštní agentka Dana Scullyová z FBI. Ve videopůjčovně Rychlá láska je zraněný agent. Potřebuji sanitku a policejní posily. Dva podezřelí míří po silnici číslo 10. Toyota Camry, černá nebo tmavě modrá, číslo TRT 194."

Vztek v ní zápasil se strachem, když utíkala zpět do obchodu zjistit, jak je na tom Mulder, telefon stále u ucha. Slyšela, jak dispečerka předává její informace.

Našla Muldera, jak leží s rozhozenýma rukama mezi obaly od videokazet s lascivními obrázky. Bernaski postával opodál a vypadal, jako že každou chvíli omdlí. Odstrčila rozklepaného prodavače stranou.

Muldera kulka zasáhla do boku, do oblasti beder, ale díky bohu dost daleko na to, aby minula ledvinu. Jeho vesta mu taky příliš dobře neseděla, na jeho vytáhlou postavu byla krátká. Kulka ho trefila těsně pod spodní okraj ochranného obleku. Nechala dispečerku čekat a položila telefon na zakrvácenou podlahu. Prsty se jí chvěly, když rozepínala pásky a odsouvala těžkou vestu stranou.

Mulderova bílá košile byla tmavá krví, která se vsakovala do opasku jeho kalhot. Byl při vědomí, oči měl otevřené, ale pohled rozostřený. Nahmatala mu na krku puls a ulevilo se jí. Byl sice zrychlený, ale silný.

Když vzala telefon, byl v její zakrvácené ruce kluzký. Znovu se spojila s operátorkou, která chtěla podrobněji znát Mulderův zdravotní stav.

"Střelné poranění –pravý dolní kvadrant." Snažila se, aby se jí nechvěl hlas. Když dokončila popis Mulderova zranění, předala telefon Bernaskimu.

Scullyová rozepnula Mulderovi pásek a o kousek také zip kalhot. Jejich černá látka byla nasáklá krví a začínala tuhnout. Vyhrnula mu košili, aby lépe viděla.

"Hej, stačilo si jenom říct" zavtipkoval Mulder, ale Scullyové se jeho slabý hlas vůbec nezamlouval. "Vypadá to, že i na tebe to tady nakonec zapůsobilo."

"To jo, Muldere. Zapůsobilo to tady na mě." odpověděla mu a pohmatem hledala výstupní poranění. Když žádné nenašla, prohlédla si vstupní ránu a rukou na ni zatlačila. Mulderova kůže byla pod jejím dotekem teplá a lepkavá krví.

"Měl jsem tě do takové půjčovny vzít už dávno." zamumlal. Začínal se chvět, a tak poprosila Bernaskiho o nějakou deku nebo svetr. Majitel obchodu šel kamsi do skladu a přikryl Muldera vlněným kabátem.

"Bude to dobré. Budeš v pořádku," utěšovala ho a hladila ho po vlasech. Myslela to vážně. Bude ho to hodně bolet, ale pokud by nenastaly komplikace, nebylo to vážné zranění.

Ale tak či tak, Mulder upadal do šoku, zuby mu cvakaly a chvěl se jako promrzlý pes. Ztratil poměrně hodně krve a Scullyová úlevou zavřela oči, když v dálce uslyšela ječení sirén.

Dveře se rozletěly a dovnitř se vhrnuli policisté a záchranáři a ona byla na jednu stranu ráda, že předá velení, a na druhou stranu naštvaná, že se tím odsunula na vedlejší kolej. Nosítka zahrkaly přes práh a záchranáři si se svým vybavením razili cestu dopředu. Scullyovou odstrčili stranou a ona teď stála vedle wickhamského policisty. Vypadal, že mu je sotva 18, ale Scullyová věděla, že je určitě starší. Podala mu svou zprávu o tom, co se tu stalo, aniž spustila oči ze zdravotníků, kteří měli na práci Muldera. Dívala se, jak mu nasazují kyslíkovou masku a slyšela, jak hlásí Mulderovy vitální funkce  operátorovi do nemocnice.

Její pohled "nehrajte si se mnou" jí znovu dobře posloužil, když doběhla k ambulanci a vysvětlovala, že je jak doktorka, tak partnerka agenta Muldera. Řidič jí dovolil vlézt do ambulance a zavřel za ní dveře.

Posadila se na dlouhou lavici, která vedla podél stěny a pod dekou nahmatala Mulderovu ruku. Stiskl jí prsty a ona se usmála. Hledala jeho oči nad kyslíkovou maskou a viděla, že když opadl šok, Mulder bojuje s bolestí.

Něco mumlal, a tak zvedla masku, aby ho slyšela.

"Nechápu, proč přišli až tak pozdě." Jeho hlas nebyl víc než šepot a ona se musela nahnout, aby ho slyšela.

"Nedělej si s tím starosti. Přijdeme na to později." řekla a on přikývl a zavřel oči. Pod sílou té chvíle mu dala pusu na čelo.

---------------------------------------------

Wickham, Rhode Island,

Wickhamská všeobecná nemocnice

13. července 2000, 2:45 ráno

George McGarry stál ve dveřích nemocniční čekárny a v rukou držel dva kelímky s kávou. Pozoroval, jak agentka Scullyová stojí před dvojkřídlými dveřmi, které vedly na operační sál. Ve tváři byla klidná, ale rukama objímala své tělo, jako by se bála, že se rozletí na kusy.

"Agentko Scullyová," řekl a doufal, že ji nepoleká. Otočila se k němu a on si všiml, že její halenka je celá od krve. Mlčky jí podal papírový kelímek s horkou kávou. Zadíval se jí na prsty, kterými kelímek sevřela a opět uviděl šmouhy krve, naschlé v záhybech kloubů a pod nehty.

Trochu se zachvěla. Byla vyčerpaná, dávka adrenalinu, na které jela předchozí hodiny, už vyprchala. Zavedl ji k pohovce v rohu čekárny. Následovala ho bez protestů a s úlevou se posadila.

"Jak mu je?" zeptal se McGarry s lokty opřenými o kolena. V rukou svíral svůj šálek kávy. Věděl, že je doktorka, ale nevzpomínal si, jak to zjistil. Možná, že se o tom zmínil agent Mulder. McGarry přemýšlel, o kolik těžší musí být sedět tady a čekat, když víte, co všechno se může za těmi dvojitými dveřmi zvrtnout.

"Je pořád ještě na sále. Před chvílí tu byl doktor. Vyndali kulku a zastavili krvácení z několika cév. Za chvíli by ho měli převézt na pokoj. Doktor říkal, že bude v pořádku." Opřela si hlavu o zeď za opěradlem pohovky a zavřela oči.

"Zkontrolovali jsme to číslo auta, která jste nám dala. Ten večer bylo ukradené. Našli ho o pár ulic dál od té videopůjčovny. Vy si myslíte, že má váš partner pravdu? Že to jsou nějací puberťáci?"

Otevřela oči, když otázku položil. "Těžko říct. Ten hlas, co jsem slyšela, byl hluboký, ale můj kmotřenec mluvil jako dospělý, když mu bylo dvanáct.  Neviděla jsem nic, než jejich oči. Asi ano, mohly by to být děti"odpověděla.

Odlomila plastové víčko od okraje kelímku a napila se kávy. McGarry si pomyslel, že by se jí spíš hodil panák whisky, aby usnula. "Víte, většinu dnešních teenagerů z okolí znám už od dob, kdy byli mimina. Tohle je malé město. Nelíbí se mi myšlenka, že bych třeba znal rodiče těch děcek." McGarry se díval na hřbety svých rukou.

Zvuk otvíraných dveří zapůsobil na agentku Scullyovou jako alarm. Rychle se narovnala s úzkostí v očích. Chirurg, stále ještě v zakrváceném oblečení, se unaveně posadil vedle ní.

"Zvládl to skvěle. Jako voják. Už ho převážejí na pokoj" oznámil doktor. "Ani nebude mít nijak velkou jizvu."

"Můžu ho vidět?" zeptala se Scullyová. Usmívala se a McGarry byl na okamžik okouzlen její krásou. Napadlo ho, jak je možné, že jí agent Mulder odolává.

"Na chvíli. Bude několik hodin spát, doktorko Scullyová. I vy byste se měla vyspat, jsou tři hodiny ráno. Počítal jsem i s tím, že kulku budete chtít poslat na balistiku."

-------------------------------------------------------------

Wickham, Rhode Island,

Wickhamská všeobecná nemocnice

13. července 2000 9:50

Potíž s nemocnicemi byla, že to ve všech bylo cítit stejně. Když se v jedné probudíte, je těžké určit, která to je. Vlastně ano, Rhode Island. Mulder si připadal, jako kdyby byl zachumlaný ve vatě a nějaká se dostala i do jeho úst. V boku ho pálilo, ale tak nějak divně, necitlivě.

Od operace se už několikrát probral, ale až teď se cítil natolik vzhůru, že mohl víc, než jen hledat pohledem Scullyovou a zase zavřít oči. Z nějakého důvodu si nemohl vzpomenout, jestli tu už za ním byla, nebo ne.

Myslel si, že je už ráno, podle slunce, které se dralo oknem dovnitř. Trochu otočil hlavu a uviděl Scullyovou spát na židli, hlavu zakloněnou a rty pootevřené. Věděl, že by byla naštvaná, že ji viděl v téhle nedůstojné poloze. Vypadala unaveně. Přemýšlel, jak dlouho tady čekala, až se on probudí.

Měl starost, že ji bude bolet za krkem, až se vzbudí, ale nebyl si jistý, jestli nepotřebuje odpočinek sám o sobě, bez ohledu na pohodlí. Když už nemohl déle čekat, aby slyšel její hlas, tiše zavolal její jméno.

"Ty jsi vzhůru," řekla, nahnula se kupředu a masírovala si ztuhlou šíji. Obdarovala ho širokým zářivým úsměvem, za který tohle probouzení v nemocnicích vždycky stálo.

"Kolik je hodin?" zašeptal hrubým hlasem. V hrdle měl sucho, jako vždycky po anestezii. Scullyová už bez jeho prosby věděla, že má žízeň. Natočila do kelímku vodu a přiblížila k jeho ústům brčko. Dlouho pil a pak se rozkašlal, až ucítil v boku ostré bodnutí.

"Pomalu, nespěchej. Je deset ráno" řekla. "Jak ti je?“ Položila kelímek s vodou na stolek u postele a vzala ho za ruku, prsty ho hladila po kloubech prstů.

"Museli mi dát do kapačky asi něco fajnového," řekl a otočil oči k infúznímu stojanu, který stál u postele. "Nic moc necítím – pokud nezakašlu, nebo se nepohnu."

"Volala jsem do té léčebny dlouhodobě nemocných, Muldere. Pan Giaquinto se hodně zhoršil." V jejím hlase zněl takový smutek, že Muldera napadlo, co dalšího jí tak otřáslo, než tahle smutná zpráva.

"Musíš být unavená," řekl.

"Jsem v pořádku, Muldere... je mi to moc líto." Její slova byla jen šepot.

"Tys mě přece nepostřelila, Scullyová. No, aspoň tentokrát ne" pokusil se o žert, ale neuspěl.

"Muldere, kdybych nebyla nepozorná..."

"Věř mi, z nás dvou jsi tam určitě byla ta, kdo dával větší pozor. Prostě se to stalo, není to ničí vina, jen toho chlápka, co zmáčkl spoušť." Nevěděl, jestli mu věří. Prsty ho hladila po vlasech, jako kdyby byla myslí úplně někde jinde a on si přál, aby to nikdy nepřestalo. Ty jemné pohyby byly tak neuvěřitelně uklidňující, že nedokázal udržet oči otevřené.

---------------------------------------------------------------

Jestli jí začne v břiše kručet ještě víc, probudí Muldera. Propásla oběd a teď už byl skoro čas na večeři. V dálce slyšela vrzání vozíků rozvážejících jídlo a věděla, že za chvíli Muldera probudí klapnutí tácu s večeří.

Mulder celý den pospával. Během dopoledne většinou spala také, aby co nejlépe dohnala noční bdění. Její záda jí zítra určitě připomenou, že židle nejsou postavené pro spaní.

McGarry se u Muldera zastavil okolo oběda, aby nahlásil, že kulky z videopůjčovny se shodují s těmi, nalezenými při přepadení lékárny. Další vypálené kulky ráže 22 byly nalezeny venku před videopůjčovnou a balistika ukázala, že pochází ze dvou různých zbraní. 

Scullyová dopoledne, když Mulder spal, jela do Applecroft za panem Giaquintem. Nebyla si jistá, kdy se to stalo, ale celá ta teorie o prorockých snech a telepatických rozhovorech jí začínala znít skoro rozumně. Mulder nad tímhle svým vítězstvím praskne pýchou. Pokud mu to řekne.

To, co v Applecroft zjistila, jí zabolelo u srdce. Pan Giaquinto bojoval o každé nadechnutí a bublavý zvuk ohlašoval, že konec je blízko. Wendy držela umírajícího muže za ruku a tiše k němu promlouvala. Když Scullyová vstoupila, zvedla hlavu a usmála se.

Už nezáleželo na tom, kde návštěva stojí, pacient už nedokázal zaostřit pohled. Scullyová přešla na opačnou stranu postele a položila dlaň na paži pana Giaquinta.

"Jak je agentu Mulderovi?" zeptala se Wendy starostlivě. Scullyová nechápala, odkud o střelbě ve videopůjčovně ví.

"Bude v pořádku. Nedošlo k žádnému vnitřnímu zranění, zanedlouho bude zase chlapík"  odpověděla Scullyová.
Podívala se dolů na pana Giaquinta a pak zpátky na Wendy v němém úžasu. Dívka zavrtěla hlavou a pak vrhla pohled na vstupní dveře."Jeho dcera si odešla koupit něco k jídlu. Je tu už od včerejšího večera" řekla a vzhlédla ke Scullyové. Na spodních řasách se jí leskly slzy a ona rychle zamrkala, aby je zaplašila.

"Mluvil s vámi ještě?" zeptala se Scullyová tiše.

"Právě teď se modlí" přidušeně špitla Wendy. "Otče náš, jenž jsi na nebesích, posvěť se jméno tvé."

"Přijď království tvé, jako na nebi, tak i na zemi" pokračovala Scullyová tiše.

"Svatá Marie, matko boží, modli se za nás za hříšníky, nyní i v hodině smrti naší." Dvě ženy dokončily další motlitbu, jejich monotónní hlas rušený jen přerývaným syčivým dýcháním umírajícího. "Amen."

S podivným nepatřičným pocitem řekla Scullyová Wendy, aby zavolala, pokud by pan Giaquinto mluvil o dalším přepadení. Wendy přikývla a vzala si její vizitku.

---------------

Když se Scullyová vrátila do nemocnice, byl Mulder venku z postele. S pomocí dvou sester se šel projít a ona byla velmi překvapená, když ji uvítal ve vstupní hale. Byl to zvláštní pohled – sestry, stojan s infuzí a Mulder, který si to šinul s celým tím ansámblem. Potlačila úšklebek, když spatřila jeho velká bosá chodidla, namačkaná do těsných erárních bačkor.

Naneštěstí Mulder procházkou přecenil své síly a do postele se dostal s tváří bílou jako křída. Scullyová věděla, že ho rozčiluje bezmoc nad zraněním, že si jen nerad přiznává, že nemůže podat stoprocentní výkon. Když se s bolestně zkřivenou tváří opět položil mezi polštáře, okamžitě vyčerpáním usnul.

U dveří zarachotil vozík s jídlem a Mulder se probudil, přesně jak Scullyová předpokládala. Pořád ještě vypadal pobledle a unaveně se nimral v talíři. 

Scullyová byla tak hladová, že i nemocniční bezchutná večeře ji lákala, a když se zřízenec vytasil s nabídkou porce navíc, vděčně přijala. Mulder vypadal tak zničeně, že měla pokušení nabídnout mu s jídlem pomoc, ale věděla, že když to zkusí, bude se cítit ponížený. Stihl si vzít pár soust kuřete s rýží a snědl přílohu, když do dveří vrazila udýchaná Wendy.

"Měl další sen" funěla. "Skoro jsem ho už neslyšela, ale říkal, že se dnes večer ti dva vrátí do té prodejny. Možná že je už pozdě."

Scullyová ji uklidňovala a nalila jí sklenici vody. Bylo skoro neuvěřitelné, že muž, který je tak blízko smrti, byl vůbec schopen komunikovat. A co bylo ještě neuvěřitelnější, Scullyová se přistihla, že přemýšlí, jak s tou informací naloží.

Podívala se na Muldera a zpátky na Wendy a věděla přesně, co udělá. Vytáhla mobilní telefon a zavolala McGarrymu, aby na ni počkal v centru města před obchodem.

Chvíli se s ní dohadoval, že ti dva střelci se ještě nikdy nevrátili na místo předchozího zločinu a Scullyová si uvědomila, že přesně tenhle logický argument by vytáhla na Muldera, kdyby s tím přišel on.

"Vrací se tam, kde se cítili mocní. Jsou rozrušení tím, co se stalo v té videopůjčovně, že jsme je málem dostali" usoudil Mulder z té půlky rozhovoru, co slyšel. Druhou si lehce domyslel. Scullyová přikývla a zopakovala to McGarrymu. Šerif nakonec neochotně souhlasil, že na ni před prodejnou počká.

Mulder odhrnul přikrývky a opatrně se snažil vstát z postele. Scullyová ho probodla přísným pohledem, ale on stejně oběma nohama sklouzl z matrace. Z tváře se mu vytratily i poslední zbytky barvy, kterou měl, a z hrdla mu uniklo zasténání. Rukou si pevně svíral trup.

"Muldere, to nemyslíš vážně. Ani náhodou přece nemůžeš jít se mnou." I když už v mysli probírala, co všechno ještě musí zařídit, podařilo se jí mluvit jemně a citlivě.

„Scullyová, myslím, že teď už do těch dvou mnohem líp vidím. Musím jít s tebou" prosil a v jeho hlase zněla starost.

"Muldere, budeš mě muset nechat jít samotnou. Sotva vydržíš stát na nohou – víš, že budeš spíš zátěž, než posila."

Bolelo ji, když viděla, jak na něj ta slova zapůsobila. Chápala, jak je těžké nesmět pomáhat, když ten, koho máte rádi, jde čelit nebezpečí. Věděla, jak se v Mulderovi pere frustrace s bezmocí. Znala ten pocit velmi dobře.

"Musíš vědět o tom, jak to ti dva mezi sebou mají." Z jeho tváře četla, že si uvědomil omezení svého zraněného těla a své fyzické limity. Dovolil jí, aby mu pomohla vrátit dlouhé nohy zpátky na postel a ona překvapila jeho i sebe, když ho něžně pohladila po lýtku.

"Tak mi to řekni" řekla a dívala se mu zpříma do očí.

"Ten menší z nich je kápo, to on už při dvou přepadeních střílel. Vyžívá se v násilí. Ten vyšší je pasivnější. On bude slabší článek, když budeš vyjednávat. Bez toho dominantního se vzdá." V Mulderově hlase byla naléhavost.

Scullyová na jeho popis pachatelů přikývla. Doufala, že bude mít čas jeho radu využít. Vzpomněla si, když viděla Muldera při vyjednávání se zoufalými lidmi. Byla ohromena jeho schopností věřit instinktům a jeho lidskostí. Vždycky to zvládl.

"Budu to mít na paměti a dám na sebe pozor." Nahnula se dopředu, dala mu rychlý polibek na rty a odešla. Když rychle kráčela ke dveřím, všimla si Wendy, která na ni zírala s otevřenou pusou. Scullyová úplně zapomněla, že v pokoji s Mulderem nejsou sami.

Zavolala znovu McGarrymu cestou do nákupního centra a poradila mu, aby nezapínal houkačku. Nějaký vnitřní hlásek jí pořád říkal, aby přijela tak, jako by pachatelé už byli uvnitř. Nedokázala to McGarrymu rozumně vysvětlit, protože to nebylo nic víc, než neodbytný pocit. Tušení.

Sešli se v parku, kam od hlavního vchodu nebylo vidět. McGarry jí šel naproti se zachmuřenou tváří a podal jí neprůstřelnou vestu, stejnou, jako měl on sám. Tahle jí připadala ještě větší než ta, kterou měla na sobě včera. Auto s dalšími dvěma muži zaparkovalo potichu za McGarryho vozem.

Přešli parkoviště tak, aby je z oken bylo co nejméně vidět. Blížili se k obchodu co nejopatrněji. Scullyová od něho už byla jen několik metrů a viděla skrze sklo dovnitř.

Z profilu viděla nějakou ženu. V jejích očích byla vtisknuta taková hrůza, že si byla v momentě jistá, že její instinkt nelhal. Pachatelé už byli uvnitř. McGarry nařídil dvěma policistům, aby hlídkovali u vchodu a dalšímu, aby šel s nimi dovnitř.

Trojice obešla budovu. Zadní dveře byly dokořán. Hromádka cigaretových nedopalků dokazovala nezodpovědnost zaměstnanců.

Pomalu dveře pootevřeli a vstoupili. Scullyová si dobře všimla barevné cedule z vnitřní strany dveří Vždy zamykat! a napadlo ji, že laxnost zaměstnanců tentokrát možná zachrání lidské životy. Ironie.

Prošli skladem, opatrně kličkovali mezi krabicemi a kartony a pak naslouchali u pootevřených dveří do prodejny. Chraplavé hlasy dávaly pokyny a ty naříkavé prosily a konejšily. Podle toho, jak dobře je slyšela, Scullyová odhadovala, že oba pachatelé jsou blízko hlavního vchodu.

Kdybych tak lépe znala uspořádání té prodejny, říkala si Scullyová. Ale protože si byla vědoma rizika, které vyplývalo z dlouhého čekání, vyhledala očima McGarryho, který stál za ní. Kdyby to byl Mulder, dokázala by jeho reakce předvídat, ale McGarry byl cizí člověk. Přikývl a ona tedy otevřela dveře trochu víc.

Scullyová a dva muži se pomalu plížili vpřed s připravenými zbraněmi. To, co viděli, Scullyové připadalo jako pokřivený obraz. Tři zákazníci a prodavač klečeli vedle regálu s pitnou vodou a mířili na ně dva muži. Prodavači tekla z nosu krev a jeho ústa byla oteklá. Vzduch přímo jiskřil strachem obětí a vzrušením útočníků.

Jestliže se včera v noci přepadení odvíjelo jako zpomalený film, příštích pár minut se odehrálo jako při rychlém převíjení vpřed. McGarry se omylem otřel loktem o vystavené pytlíky s chipsy. Ty zachrastily a střelci si zvuku okamžitě všimli.

"Odhoďte zbraně!" zakřičela Scullyová. Stejně jako včerejší noc, vyšší z mužů zaváhal. Ten menší se ale nehodlal vzdát a začal okolo sebe střílet, jako kdyby ztratil rozum. Scullyová slyšela, jak jí kulka proletěla těsně okolo hlavy a roztříštila lahve mléka, které stály za ní.

McGarry začal pálit a menší z útočníků se svezl k zemi. Ten vyšší zahodil pistoli a zvedl ruce nad hlavu, přesně, jak Mulder předvídal, že udělá, pokud nebude mít svého dominantního společníka.

Než dorazily posily, trvalo to sotva pár vteřin. Scullyová přešla k ležícímu útočníkovi a snažila se mu nahmatat puls.

"Je mrtvý" oznámila a sundala mu masku. Obličej, který se na ni díval, byl hladký a kulatý. Skoro ještě chlapecký. McGarry zalapal po dechu a Scullyové došlo, že hocha poznal.

Jeden z policistů nasadil druhému pachateli želízka a sundal mu masku, pod kterou byl další teenager. Scullyová pochybovala, že měl alespoň jeden z nich řidičák. Tenhle kluk byl vyděšený a rukama v želízkách si z hladkých tváří otíral slzy.

Najednou ji upoutal něčí vzlykot a konečně se podívala i na skupinku obětí přepadení. Jedna žena se jí zdála povědomá a Scullyová se ji snažila zařadit.

-----------------------------------------

Fairhaven, Rhode Island

452 Weaver street

14. července 2000 1:00 ráno

"Kde sakra ta kráva je?" brblal Ded a pozoroval kapku piva, která stékala po plechovce. Dopadla na jeho holé břicho s tichým plesknutím. Je v tahu celej den a nepřišla domů, ani aby uvařila večeři.

Co může být tak zatraceně důležité v léčebně, že je tam celej den? Lidi zestárnou a pak umřou. Konec. Jí je akorát vždycky pod psa, protože si ty lidi pustí moc k tělu.

Dopil pivo a prázdnou plechovku hodil do koše. Kdyby byla doma, řekl by jí, ať mu skočí pro další. Takhle bude muset vstát z postele a přinést si ho sám. 

Možná, že je dobře, že není doma, pomyslel si nakonec. Štěkala by na něj, že pouští nahlas muziku a celou noc chlastá pivo. Jen ať si je tam, kde je. Aby potvrdil tenhle nový náhled na věc, mocně a nahlas si říhnul.

Hi-fi věž v obýváku najednou ztichla. Nejspíš v řevu Deaf Leopard přeslechl otevírání dveří. Slyšel šustění papíru a pak orchestr a hlas nějakého starého zpěváka. Nevěřil vlastním uším.

*I should have saved those leftover dreams,

 Funny, but here's that rainy day*

(Měl jsem si schovat zbytek svých snů. Dnes je ten deštivý den).
Vstal z postele a namířil si to do obýváku. U hi-fi věže stála Wendy. Otevřel pusu a už už chtěl vyplivnout nějakou nadávku, ale když se otočila, viděl, že má v očích slzy. Slova mu zmrzla v krku a smutná melodie hrála dál.

*Here's that rainy day, they told me about,

  And I laughed at the thought that it might turn out this way*

(Dnes je ten deštivý den, o kterém mi vyprávěli. 
A já se smál, že tohle se přece nikdy nestane).
"On umřel?" zeptal se Ded hlasem tak chápavým, že nevěřil, že ho je vůbec schopen. Wendy přikývla, ale neřekla nic. Její oči hledaly ty jeho. Připadal si, že ho nějak zkouší.

Když byl Ded na střední škole, no, předtím, než ho vyhodili, měl učitelku, která mluvila o životních zkouškách. Ta stará semetrika říkávala, že život člověka zkouší pořád. Z věcí, které se ve škole neučí. Říkala, že hodnocení člověka závisí na tom, jak tyhle zkoušky zvládne.

Učila své žáky, že když najdou na ulici peněženku nebo když se někdo zraní, máte před sebou možnosti. Můžete udělat správnou věc nebo špatnou. Můžete si vybrat tu lehčí cestu, nebo trochu zariskovat. Jsou to zkoušky, které vás utváří. Tehdy si myslel, že ta bába je senilní.

Wendy se rozvzlykala a Ded popošel k ní. Rukou obtočil její ramena. Cítil se divně, jako by ta paže patřila někomu jinému. Wendy byla zmatená. Žádný sarkasmus? Stála ztuhlá, jako by se bála v jeho objetí uvolnit. Nakonec ale žal a vyčerpání zvítězily a ona se do něho zabořila. Ded ji políbil do vlasů a doufal, že tuhle zkoušku nezpacká.

-------------------------------------

Wickham, Rhode Island

Wickhamská všeobecná nemocnice

14. července 2000, 10:00 ráno

Plíživé nebezpečí v nemocnicích bylo, že se člověk stane závislý na denním programu televize. Mulder se nemohl rozhodnout mezi Rosie a Oprah a přepínal mezi nimi dálkovým ovladačem.

Přál si, aby za ním Scullyová přišla, nebo mu alespoň zavolala. Věděl, že je v pořádku, že zátah byl úspěšný. Věděl, že McGarry zabil jednoho z podezřelých. Zavolala mu to hned včera v noci, ale on pořád chtěl vidět ji na vlastní oči živou a zdravou.

Celou noc měla plné ruce práce, vyslýchala druhého z podezřelých a pomáhala ostatním vyrovnat se s náročnou situací po násilném trestném činu. Říkala, že McGarry byl hodně otřesen, když poznal hocha, co měl střelbu na svědomí.

Mulder na ni zkoušel čekat, ale vyčerpání a bolest nakonec zvítězily a on znovu tvrdě usnul. Zpráva, nalepená na infuzní stojan ale svědčila o tom, že Scullyová za ním byla, když spal. O láhev s vodou byla opřená papírová utěrka s nápisem: Uvidíme se ráno.

"No, vypadáš už o hodně líp" vesele hlásila Scullyová od dveří. V ruce držela papírovou tašku. Vypadala unavená a Mulder hádal, kolik času vůbec za posledních 48 hodin naspala.

"Taky mi je líp. Dnešní úkol dne je dojít sám do koupelny a zpátky za míň než hodinu."

Položila papírovou tašku na stolek a posadila se na postel vedle něj. Když se pod ní zhoupla matrace, v boku ho píchlo, ale snažil se nedat bolest najevo. Byla to jen malá cena za to, že si mohl užívat takové blízkosti. Scullyová byla oblečená civilně, v šortkách barvy khaki a bílém tričku a holá kůže jejích nohou Mulderovi obdivuhodně zlepšila náladu.

"Měl jsi pravdu, Muldere. Byly to skoro děti. Trevoru Bennettovi bylo 16 a Jasonu Dolanovi teprve 15. Oba byli dobří studenti, sportovci. Byli oblíbení. Z normálních dobrých rodin. Včera v noci jsem Bennetta vyslechla. Prý to začalo jako žert, s Dolanem se nudili. On hrál jen druhé housle, přesně, jak jsi říkal. Dolan byl vůdce" povzdechla si.

"McGarry ho musel zastřelit" řekl a ona přikývla.

"Byl tak šokovaný, Muldere. Toho kluka znal. Trénoval Dolana jako kluka ve fotbalovém týmu" řekla. "Ta střelba byla oprávněná, vysvětlila jsem mu to. Ale nevím, jestli to pomohlo."

"Neměl jinou možnost. Oni měli násilí jako drogu, ale zvolili si to sami. Kdybyste je nezastavili, zabili by těch lidí víc." Položil ruku na její bok a zadíval se jí do očí. Viděl, že mu neřekla úplně všechno, co jí dělalo starosti, ale nenaléhal.

"Přišla jsem na to, proč přepadli tu videopůjčovnu tak pozdě" přiznala a smutně potřásla hlavou. "Dolan se musel účastnit rodinné večeře."

"A seděl nad pečínkou s babičkou, zatímco si v hlavě sumíroval plány na to, jak přepadne půjčovnu s pornem. Kam ten svět spěje?" pokusil se Mulder o vtip.

"Muldere, je tady ještě něco." pokračovala."Jedna z rukojmích mi připadala povědomá. Až později jsem si uvědomila, že jsem ji viděla v Applecroft. Je to dcera pana Giaquinta."

"Zavolal jsem do té léčebny dnes ráno. Pan Giaquinto zemřel včera večer v devět hodin" řekl Mulder.

Dlouho bylo ticho, než si Scullyová uvědomila, co já to vlastně Mulder říká. "Muldere, nemůžu uvěřit, že to říkám, ale myslím si, že jeho dcera je ten důvod, proč se panu Giaquintovi ty sny zdály. Že ty informace dostával proto, aby to mohl zastavit dřív, než jeho dcera přijde o život."

Mulder se na ni zakřenil a položil jí ruku na čelo.

"Ne, nemáš horečku.“
"Velmi vtipné. Myslím to vážně – byla v nemocnici celý den a šla domů, jen aby připravila dětem večeři. Cestou se zastavila nakoupit. Nikdy do toho obchodu nechodila, zastavila se tam náhodou, protože spěchala. Muldere, je to, jako kdyby se s těmi pachateli pohybovali po drahách, které se protínají."

"Wendy říkala, že doktoři nechápali s jakou vervou se pan Giaquinto držel života. Musel zemřít pár vteřin poté, co McGarry Dolana zastřelil" řekl Mulder. 

Ona měla stále v očích starost. 

"Ty jsi v pořádku?" zeptal se.
"Ano," odpověděla. "Mluvila jsem s tvým doktorem, když jsem sem dorazila. Říkal, že za den nebo dva tě pustí domů."

"Ještě že tak, další show Jerryho Springera už bych nevydržel" zavtipkoval a ukázal prstem na televizi. "Scullyová, co je v té tašce?"

"Vidíš, skoro jsem na to zapomněla" řekla, zalovila v papíru a vyndala půllitrovou krabici zmrzliny.

"Zmrzlina po ránu! Co to do tebe dnes vjelo, Scullyová?" řekl s provokativním úsměvem.

"Muldere, už teď je venku 30 stupňů a říkají, že se to vyšplhá na pětatřicet. A protože dnes večer přijdeme o naše plavání, myslela jsem, že se budeš chtít zchladit takhle."

Dotkl se zafačovaného místa na boku a sykl. "věř mi, že bych si dnes zaplaval moc rád. Bude mi to chybět."

Scullyová vytáhla z tašky dvě plastové lžíce a jednu mu podala. Odklopila z krabice víčko a podržela ji mezi nimi.

"Oříšková. Dej si" pobídla Muldera a zabořila svou lžíci do krabice. Zasténala blahem, jak si užívala studenou dobrotu, rozplývající se na jazyku. Mulderovi připadalo, že je to ta nejpřitažlivější věc, jakou kdy viděl. Skoro stálo za to, nechat se postřelit, když si pak mohl užívat Scullyovou, jak sedí vedle něj na posteli a dělí se s ním o zmrzlinu.

Položil ruku na její, jako kdyby jí chtěl pomoci s vyvažováním krabice a také si lžičkou nabral. Připomnělo mu to dávno minulé prázdniny, slaný vzduch a opálená ramena. Trochu krabici otočil, aby si přečetl etiketu.

"Newportská mlékárna!" vyhrkl potěšeně. "Tu jsme si kupovali v létě, když jsme byli děti. Jak jsi ji vybrala?"

"Musela jsem ti číst myšlenky" usmála se.
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